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Abyste snížili riziko požáru, nezakrývejte 
ventilační otvory zařízení novinami, ubrusy, 
záclonami apod. 
Na zařízení nepokládejte zdroje otevřeného 
ohně, jako jsou například zapálené svíčky.
Abyste snížili riziko požáru nebo úrazu 
elektrickým proudem, nevystavujte toto 
zařízení zdrojům kapání nebo stříkání 
a nepokládejte na něj předměty naplněné 
tekutinami, jako jsou vázy.
Protože se k odpojení jednotky ze sítě 
používá zástrčka, zapojte jednotku do 
snadno přístupné zásuvky. Pokud si 
všimnete něčeho neobvyklého, ihned 
zástrčku ze zásuvky vytáhněte.
Neinstalujte přístroj do uzavřeného prostoru, 
jako je knihovna nebo vestavěná skříňka.
Nevystavujte baterie anebo zařízení 
s instalovanými bateriemi slunečnímu záření, 
ohni a ostatním zdrojům vysokých teplot.
Dokud je jednotka zapojena do zásuvky, 
není odpojena ze sítě, přestože jste ji vypnuli.
Nadměrný akustický tlak ze sluchátek může 
způsobit ztrátu sluchu.

POZOR
Používání optických přístrojů při práci 
s tímto produktem zvyšuje riziko 
poškození zraku.

Toto zařízení je klasifikováno jako laserový 
produkt třídy 1. Toto označení je umístěno 
na zadní straně jednotky.

Upozornění pro zákazníky: 
následující informace se vztahují 
pouze na zařízení zakoupená 
v zemích podléhajících směrnicím EU.
Výrobcem tohoto přístroje je společnost 
Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku, 
Tokio, 108-0075 Japonsko. Autorizovaným 
zástupcem pro elektromagnetickou 
kompatibilitu (EMC) a bezpečnost produktů 
je společnost Sony Deutschland GmbH, 
Hedelfinger Strasse 61, 70327 Stuttgart, 
Německo. V záležitostech souvisejících 
se servisem nebo zárukou se obraťte na 
adresy uvedené na samostatných servisních 
a záručních listech.

Likvidace starých 
elektrických 
a elektronických zařízení 
(Platí v Evropské unii 
a dalších evropských 
zemích se systémy sběru 
tříděného odpadu)

Tento symbol na produktu nebo jeho obalu 
značí, že s tímto produktem nesmí být 
nakládáno jako s domovním odpadem. 
Tento produkt musí být odevzdán na 
příslušném sběrném místě zajišťujícím 
recyklaci elektrických a elektronických 
zařízení. Jestliže zajistíte správnou likvidaci 
tohoto produktu, pomůžete tak předejít 
potenciálním negativním dopadům na 
životní prostředí a zdraví lidí, ke kterým 
by mohlo dojít nevhodným způsobem jeho 
likvidace. Recyklací materiálů pomůžete 
šetřit přírodní zdroje. Podrobné informace 
o recyklaci tohoto produktu vám poskytne 
místní městský úřad, technické služby 
nebo obchodník, u kterého jste tento 
produkt zakoupili.
Příslušenství: Dálkový ovladač

UPOZORNĚNÍ
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Likvidace použitých 
baterií (platí v Evropské 
unii a dalších evropských 
zemích se systémy sběru 
tříděného odpadu)

Tento symbol na baterii nebo jejím obalu 
značí, že s baterií poskytnutou k tomuto 
produktu nesmí být nakládáno jako 
s domovním odpadem. Na některých typech 
baterií je tento symbol doplněn chemickou 
značkou. Chemické značky rtuti (Hg) nebo 
olova (Pb) jsou uvedeny v případě, že baterie 
obsahuje více než 0,0005 % rtuti nebo 0,004 % 
olova. Jestliže zajistíte správnou likvidaci 
těchto baterií, pomůžete tak předejít 
potenciálním negativním dopadům na 
životní prostředí a zdraví lidí, ke kterým 
by mohlo dojít nevhodným způsobem jejich 
likvidace. Recyklací materiálů pomůžete šetřit 
přírodní zdroje.
Pokud se jedná o produkty, které z důvodu 
bezpečnosti, výkonu nebo zachování dat 
vyžadují stálé připojení k vestavěné baterii, 
tuto baterii by měla vyměnit pouze 
kvalifikovaná osoba. Chcete-li zajistit, aby 
se s baterií zacházelo správným způsobem, 
odevzdejte ji po skončení životnosti na 
příslušném sběrném místě pro recyklaci 
elektrických a elektronických zařízení.
V případě všech dalších typů baterií si, 
prosím, přečtěte část popisující bezpečné 
vyjmutí baterie z produktu. odevzdejte 
baterii na příslušném sběrném místě 
pro recyklaci použitých baterií.
Podrobnější informace o recyklaci tohoto 
výrobku nebo baterie vám poskytne místní 
městský úřad, technické služby nebo 
obchodník, u kterého jste tento produkt 
zakoupili.

Poznámka k diskům DualDisc
Disk DualDisc má dvě strany, z nichž 
jedna obsahuje záznam digitálního videa 
a druhá digitální zvukový záznam. Strana 
se zvukovým záznamem však neodpovídá 
standardu kompaktních disků (CD), takže 
přehrávání tohoto disku nelze zaručit.

Hudební disky zakódované 
pomocí technologií s ochranou 
autorských práv
Tento produkt slouží k přehrávání disků, 
které odpovídají standardu kompaktních 
disků (CD). V poslední době některé 
nahrávací společnosti prodávají hudební 
disky zakódované pomocí technologií 
s ochranou autorských práv. Mějte, prosím, 
na paměti, že některé z těchto disků 
neodpovídají standardu kompaktních 
disků (CD) a tento produkt je nepřehraje.

Poznámka k obsahu chráněnému 
autorskými právy
Přenesená hudba je určena pouze k 
soukromému použití. Chcete-li hudbu 
použít k jiným účelům, je nutné získat 
svolení držitelů autorských práv.

Upozornění ohledně licencí 
a ochranných známek
• Technologie kódování zvuku 

MPEG Layer-3 a patenty licencovány 
společnostmi Fraunhofer IIS a Thomson.

• Windows Media je buď ochrannou známkou 
nebo registrovanou ochrannou známkou 
společnosti Microsoft Corporation ve 
Spojených státech a/nebo dalších zemích.

• Tento produkt obsahuje technologii, na 
kterou se vztahují jistá práva duševního 
vlastnictví společnosti Microsoft. 
Používání a distribuce této technologie 
mimo tento produkt jsou bez příslušné 
licence společnosti Microsoft zakázány.
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Průvodce součástmi a ovládacími prvky

Tento návod k obsluze se zaměřuje zejména na ovládání jednotky pomocí dálkového 
ovladače, ale stejné operace lze provést také pomocí tlačítek na jednotce, která mají 
stejné nebo podobné názvy.

Hlavní jednotka

Zamknutí tlačítek na jednotce (funkce rodičovský zámek)
Všechna tlačítka na jednotce, kromě ?/1, můžete zamknout, takže při nechtěném 
stisknutí nebudou fungovat.
Podržte tlačítko x na jednotce, dokud se na displeji nezobrazí „CHILD LOCK ON“ 
nebo „CHILD LOCK OFF“. Všechna tlačítka na jednotce, kromě ?/1, se zamknou 
nebo odemknou.
Platí, že v případě odpojení napájecího kabelu se rodičovský zámek zruší.
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Dálkový ovladač

1 Tlačítko ?/1 (zapnout/
pohotovostní režim)
Stisknutím tohoto tlačítka systém 
zapnete nebo vypnete.

B Senzor dálkového ovladače

C Tlačítko Z (otevřít/zavřít)
Stisknutím tohoto tlačítka zasunete 
nebo vysunete disk.

D Tlačítko x (zastavit)
Stisknutím tohoto tlačítka zastavíte 
přehrávání nebo přenos.

E Tlačítko REC TO USB (strana 13)
Stisknutím tohoto tlačítka přenesete 
hudbu z disku na připojené volitelné 
USB zařízení.

F Tlačítko DSGX (strana 18)
Stisknutím tohoto tlačítka vyberete 
zvukový efekt.

G Tlačítko ENTER
Stisknutím tohoto tlačítka zadáte/
potvrdíte nastavení.

H Tlačítko TUNING +
Stisknutím tohoto tlačítka naladíte 
požadovanou stanici.
Tlačítko > (vpřed)
Stisknutím tohoto tlačítka vyberete 
stopu nebo soubor.
Tlačítko M (rychlý posun vpřed)
Stisknutím tohoto tlačítka vyhledáte 
určité místo ve stopě nebo souboru.

I Ovládání hlasitosti VOLUME
Otočením nastavíte hlasitost.

J  (USB) port
Připojte volitelné USB zařízení.

K Konektor PHONES
Připojte sluchátka.

L Konektory DVD/PC IN L/R 
(audio vstup L/R)
Připojte zvukové zařízení 
(přenosný audio přehrávač apod.).

M Tlačítko TUNING –
Stisknutím tohoto tlačítka naladíte 
požadovanou stanici.
Tlačítko . (zpět)
Stisknutím tohoto tlačítka vyberete 
stopu nebo soubor.
Tlačítko m (rychlý posun vzad)
Stisknutím tohoto tlačítka vyhledáte 
určité místo ve stopě nebo souboru.

N Tlačítko OPTIONS 
(strany 12, 14, 19)
Stisknutím tohoto tlačítka vstoupíte 
do nabídky voleb nebo z ní vystoupíte.

O Tlačítko EQ (strana 18)
Stisknutím tohoto tlačítka vyberete 
zvukový efekt.

P Tlačítko FUNCTION
Stisknutím tohoto tlačítka vyberete 
funkci.
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Q Tlačítko NX (přehrát/pozastavit)
Stisknutím tohoto tlačítka spustíte 
nebo pozastavíte přehrávání.

R Tlačítko CLOCK/TIMER SELECT 
(strana 20)

Tlačítko CLOCK/TIMER SET 
(strany 9, 20)
Stisknutím tohoto tlačítka nastavíte 
hodiny a časovač zapnutí.

S Tlačítko REPEAT/FM MODE 
(strany 10, 11, 15) 
Stisknutím tohoto tlačítka 
nastavíte opakovaný poslech disku, 
USB zařízení, stopy nebo souboru.
Stisknutím tohoto tlačítka vyberete 
příjem v pásmu FM (monaurální 
nebo stereofonní).

T Tlačítko TUNER/BAND
Stisknutím tohoto tlačítka vyberete 
funkci tuneru. Stisknutím tohoto 
tlačítka vyberete příjem v pásmu 
FM nebo AM.

U Tlačítka m/M (rychlý posun 
vzad/rychlý posun vpřed)
Stisknutím tohoto tlačítka vyhledáte 
určité místo ve stopě nebo souboru.

Tlačítka T/t 
Stisknutím tohoto tlačítka vyberete 
položky v nabídce.

V Tlačítko  + (vybrat složku) 
(strany 10, 15, 16)
Stisknutím tohoto tlačítka vyberete 
složku.

W Tlačítko VOLUME +/–
Stisknutím tohoto tlačítka upravíte 
hlasitost.

X Tlačítko  – (vybrat složku) 
(strany 10, 15, 16)
Stisknutím tohoto tlačítka vyberete 
složku.

Y Tlačítko CLEAR (strana 17)
Stisknutím tohoto tlačítka smažete 
naprogramovanou stopu nebo 
soubor.

Z Tlačítko N (přehrát)
Stisknutím tohoto tlačítka spustíte 
přehrávání.

Tlačítko X (pozastavit)
Stisknutím tohoto tlačítka 
přehrávání pozastavíte.

wj Tlačítka ./> (vzad/vpřed)
Stisknutím tohoto tlačítka vyberete 
stopu nebo soubor.

Tlačítko +/– (ladění)
Stisknutím tohoto tlačítka naladíte 
požadovanou stanici.

wk Tlačítko USB
Stisknutím tohoto tlačítka vyberete 
funkci USB.

wl Tlačítko CD
Stisknutím tohoto tlačítka vyberete 
funkci CD.

e; Tlačítko TUNER MEMORY 
(strana 11)
Stisknutím tohoto tlačítka předvolíte 
rozhlasovou stanici.

ea Tlačítko PLAY MODE/
TUNING MODE (strany 10, 11, 16)
Stisknutím tohoto tlačítka vyberete 
režim přehrávání CD, disku MP3 
nebo USB zařízení.
Stisknutím tohoto tlačítka vyberete 
režim ladění.

es Tlačítko DISPLAY 
(strany 9, 17, 18)
Stisknutím tohoto tlačítka změníte 
informace na displeji.

ed Tlačítko SLEEP (strana 20)
Stisknutím tohoto tlačítka nastavíte 
časovač vypnutí.
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Bezpečné zapojení systému

A Napájení
Zapojte zástrčku do zásuvky.
Pokud zástrčka do zásuvky nepasuje, 
odpojte dodávaný adaptér zástrčky 
(pouze modely vybavené adaptérem).

B Antény
Při nastavování antén najděte místo 
a směr, které zajišťují dobrý příjem.
Antény by měly být dostatečně daleko 
od reproduktorových kabelů, napájecího 
kabelu a USB kabelu, aby se zabránilo 
vzniku šumu.

C Reproduktory
Zasuňte pouze obnaženou část kabelu.

D Subwoofer (pouze MHC-EX99/EX900)
Kabel subwooferu zapojte do konektoru 
SUBWOOFER.
Subwoofer ve vertikální pozici nabízí lepší 
reprodukci basů. Umístěte subwoofer:

– na pevnou podlahu, která nebude 
rezonovat.

– alespoň několik centimetrů od zdi.
– mimo střed pokoje nebo skříňku 

postavte ke zdi, aby se nevytvářela 
stojatá vlna.

Začínáme

A Rámová AM anténa
B FM anténa (Roztáhněte 

ji horizontálně.)
C K pravému reproduktoru
D K zásuvce
E Reproduktorový kabel 

(Červený/3)
F Reproduktorový kabel 

(Černý/#)
G K levému reproduktoru
H Kabel subwooferu
I K subwooferu

Odpojení kabelu 
subwooferu
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e
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4-267-386-12(1)

Podle níže uvedených polarit vložte 
do ovladače dvě dodané baterie R6 
(velikost AA).

Poznámky
• Nekombinujte starou a novou baterii ani 

různé typy baterií.
• Pokud víte, že dálkový ovladač nebudete po 

delší dobu používat, vyjměte baterie, abyste 
předešli poškození způsobenému únikem 
kapaliny z baterie a korozí.

• Zařízení s nainstalovanými bateriemi nesmí 
být vystavena nadměrnému teplu, jako je 
sluneční záření, oheň apod.

Vyjměte disk, je-li vložen, vypněte systém 
a odpojte napájecí kabel.

Nastavení hodin

Hodiny nastavíte pomocí tlačítek na 
dálkovém ovladači.

1 Stisknutím tlačítka ?/1 systém 
zapněte.

2 Stiskněte tlačítko CLOCK/TIMER SET.
Pokud na displeji bliká „PLAY SET“, 
opakovaným stisknutím 
tlačítek ./> vyberte „CLOCK“ 
a poté stiskněte tlačítko ENTER.

3 Opakovaným stisknutím 
tlačítek ./> nastavte hodinu 
a poté stiskněte tlačítko ENTER.

4 Stejným postupem nastavte 
minuty.

Poznámka
V případě, že odpojíte napájecí kabel nebo dojde 
k výpadku proudu, nastavení hodin se zruší.

Zobrazení hodin, když je systém vypnutý
Opakovaně stiskněte tlačítko DISPLAY, 
dokud se nezobrazí hodiny. Hodiny se 
zobrazí asi na 8 vteřin.

Vkládání baterií

Přenášení systému
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Přehrávání disku CD/MP3
1 Vyberte funkci CD.

Stiskněte tlačítko CD (nebo opakovaně 
tlačítko FUNCTION).

2 Vložte disk.
Stiskněte tlačítko Z na jednotce a 
vložte disk do zásuvky potištěnou 
stranou nahoru. 
Stisknutím tlačítka Z zásuvku zavřete.

3 Spusťte přehrávání.
Stiskněte tlačítko N (nebo NX na 
jednotce).

Další možnosti

Změna režimu přehrávání
V režimu zastavení opakovaně stiskněte 
tlačítko PLAY MODE. Můžete zvolit 
normální přehrávání („ “ pro přehrávání 
všech souborů MP3 ve složce na disku), 
přehrávání v náhodném pořadí („SHUF“ 
nebo „ SHUF*“ pro přehrávání složek 
v náhodném pořadí) nebo přehrávání 
v naprogramovaném pořadí („PGM“).
* Při přehrávání (zvukového) disku CD-DA 

(SHUF) Play funguje stejně jako 
normální (SHUF) Play.

Poznámka k opakovanému přehrávání
„REP1“ značí opakování jedné stopy nebo 
souboru, dokud přehrávání nezastavíte.
Poznámka k režimu přehrávání 
v náhodném pořadí
Když systém vypnete, režim přehrávání 
v náhodném pořadí („SHUF“ nebo „  SHUF“) 
se zruší a obnoví se režim normálního přehrávání.
Poznámky k přehrávání disků MP3
• Na disk, který obsahuje soubory MP3, 

neukládejte jiné typy souborů nebo 
zbytečné složky.

• Složky, které neobsahují soubory MP3, 
se přeskakují.

• Soubory MP3 se přehrávají v pořadí, 
ve kterém byly na disk zaznamenány.

• Systém přehrává pouze ty soubory MP3, 
které mají příponu „.mp3“.

• Pokud má soubor příponu „.mp3“, ale jedná o 
jiný typ souboru, při přehrávání tohoto souboru 
může vzniknout hluk, který by mohl poškodit 
vaše reproduktory a způsobit poruchu systému.

• Maximální počet:
– složek je 255 (včetně kořenové složky).
– souborů MP3 je 512.
– úrovní složek (stromová struktura 

souborů) je 8.
• Kompatibilitu se všemi typy šifrovacího/

záznamového softwaru MP3, záznamovým 
zařízením a záznamovými médii nelze zaručit. 
Při přehrávání nekompatibilních disků MP3 
může vznikat hluk, zvuk může přeskakovat 
nebo je vůbec nelze přehrát.

Poznámky k přehrávání disků, které 
obsahují více relací
• Pokud je první relací na disku relace CD-DA, 

zbývající relace nelze rozpoznat, bez ohledu 
na formát relace; přehrát lze pouze stopy 
CD-DA v první relaci. 

• Pokud je formát první relace CD-ROM 
a následující relace jsou zaznamenány ve 
stejném formátu, systém bude přehrávat 
soubory MP3 v těchto relacích, dokud nenarazí 
na relaci zaznamenanou v jiném formátu.

Provoz

Chcete-li Stiskněte
Pozastavit 
přehrávání

Tlačítko X (nebo NX na 
jednotce). Pokud chcete 
obnovit přehrávání, 
stiskněte tlačítko znovu.

Zastavit 
přehrávání

Tlačítko x.

Vybrat složku 
na disku MP3

Opakovaně tlačítko  +/–.

Vybrat stopu 
nebo soubor

./>.

Vyhledat určité 
místo ve stopě 
nebo souboru

Při přehrávání podržte 
tlačítko m/M a na 
požadovaném místě tlačítko 
uvolněte.

Vybrat 
opakované 
přehrávání

Opakovaně stiskněte tlačítko 
REPEAT, dokud se nezobrazí 
„REP“ nebo „REP1“.
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Poslech rozhlasu

1 Vyberte „TUNER FM“ nebo 
„TUNER AM“.
Opakovaně stiskněte tlačítko 
TUNER/BAND (nebo tlačítko 
FUNCTION).

2 Proveďte ladění

Automatické vyhledávání
Opakovaně stiskněte tlačítko 
TUNING MODE, dokud se nezobrazí 
„AUTO“, a poté stiskněte tlačítko +/– 
(nebo tlačítko TUNING +/– na 
jednotce). Jakmile se naladí nějaká 
stanice, vyhledávání se automaticky 
ukončí a na displeji se rozsvítí 
„TUNED“ a „ST“ (pouze programy 
vysílané stereo).

Pokud se „TUNED“ nerozsvítí 
a vyhledávání stanice se neukončí, 
stisknutím klávesy x jej ukončete 
a proveďte manuální ladění (níže).
Když naladíte stanici, která nabízí 
služby systému RDS, na displeji se 
zobrazí název stanice.

Manuální ladění
Opakovaně stiskněte tlačítko 
TUNING MODE, dokud se nezobrazí 
„MANUAL“, a poté opakovaně stiskněte 
tlačítko +/– (nebo TUNING +/– na 
jednotce) a nalaďte požadovanou stanici.

Tip
K snížení statického šumu stanice v pásmu FM, 
která má slabý signál, opakovaně stiskněte 
tlačítko FM MODE, dokud se nezobrazí 
„MONO“, které signalizuje ukončení 
stereofonního příjmu.

Stanice předvolíte pomocí tlačítek na 
dálkovém ovladači.

1 Nalaďte požadovanou stanici.

2 Stisknutím tlačítka TUNER 
MEMORY vyberte režim paměti 
tuneru.

3 Opakovaným stisknutím tlačítka +/– 
vyberte požadované číslo 
předvolby.
Pokud jste na tomto čísle předvolby již 
naladili jinou stanici, tato stanice se 
nahradí novou stanicí.

4 Stisknutím tlačítka ENTER stanici 
uložíte.

5 Chcete-li uložit další stanice, 
opakujte kroky 1 až 4. 
Můžete předvolit až 20 stanic 
v pásmu FM a 10 stanic v pásmu AM. 
Předvolené stanice se uchovají asi 
12 hodin i v případě, že odpojíte 
napájecí kabel nebo dojde k výpadku 
proudu.

6 Chcete-li vybrat předvolenou 
stanici, opakovaně stiskněte 
tlačítko TUNING MODE, dokud 
se nezobrazí „PRESET“, a poté 
opakovaně stiskněte tlačítko +/– 
a vyberte požadované číslo 
předvolby.

Předvolba rozhlasové stanice

Číslo předvolby
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Před použitím USB 
zařízení

Informace o kompatibilních USB 
zařízeních naleznete na následujících 
webových stránkách.

Zákazníci v Evropě a Rusku:
<http://support.sony-europe.com/>
Zákazníci v Latinské Americe:
<http://www.sony-latin.com/index.crp>
Zákazníci z jiných zemí/regionů:
<http://www.sony-asia.com/support>

Poznámky
• Je-li nutné připojení pomocí USB kabelu, 

použijte USB kabel dodávaný s USB 
zařízením.

• Když připojíte USB zařízení, na displeji se 
zobrazí „READING“ a „USB MEMORY“.

• V závislosti na typu připojeného USB zařízení 
může trvat asi 10 sekund než se zobrazí nápis 
„READING“.

• Nepropojujte tento systém a USB zařízení 
přes rozbočovač USB.

• Po připojení USB zařízení systém přečte 
všechny soubory na USB zařízení. Je-li na USB 
zařízení velké množství složek nebo souborů, 
načítání může trvat delší dobu.

• Pokud jsou k tomuto systému připojena 
nějaká USB zařízení, po provedení operace se 
může stát, že systém ji provede se zpožděním.

• Kompatibilitu se všemi typy šifrovacího/
záznamového softwaru nelze zaručit. 
Pokud byly zvukové soubory kódovány 
v softwaru, který není kompatibilní, při 
přehrávání těchto souborů může vznikat hluk, 
zvuk může přeskakovat nebo je vůbec nelze 
přehrát.

• V následujících případech tento systém 
nepřenese hudbu z disku nebo nepřehraje 
zvukové soubory z USB zařízení.
– Když je počet zvukových souborů ve složce 

vyšší než 999.
– Když je celkový počet zvukových souborů 

na USB zařízení vyšší než 5000.
– Když je počet složek na USB zařízení vyšší 

než 255 (včetně složek „ROOT“ a „MUSIC“ 
a s výjimkou prázdných složek).

Tento počet se může lišit podle struktury 
souborů a složek. Na USB zařízení, které 
obsahuje zvukové soubory, neukládejte jiné 
typy souborů nebo zbytečné složky.

Výběr paměti na USB zařízení
Pokud má USB zařízení více než 
jednu paměť (například interní paměť 
a paměťovou kartu), můžete vybrat, 
kterou paměť chcete použít, a poté 
spustit přehrávání nebo přenos.
V průběhu přehrávání nebo přenosu 
paměť nelze měnit. Paměť vždy vyberte 
před spuštěním přehrávání nebo přenosu.
1 Stisknutím tlačítka USB (nebo 

opakovaným stisknutím tlačítka 
FUNCTION) vyberte funkci USB.

2 Připojte USB zařízení k  (USB) portu.

3 V režimu zastavení stiskněte na 
jednotce tlačítko OPTIONS.
Zobrazí se „MEM SEL“. Pokud 
vyberete zvukový soubor nebo složku, 
zobrazí se „ERASE“. Opakovaným 
stisknutím tlačítka ./> vyberte 
„MEM SEL.“

4 Stiskněte tlačítko ENTER.

5 Opakovaným stisknutím 
tlačítka ./> vyberte 
číslo paměti.
Pokud lze vybrat pouze jednu 
paměť, přejděte ke kroku 6.
Chcete-li tuto operaci ukončit, 
stiskněte tlačítko OPTIONS.

6 Stiskněte tlačítko ENTER.
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Použití systému jako nabíječky baterií
Systém můžete použít jako nabíječku 
baterií USB zařízení, které lze dobíjet, 
ale pouze pokud je spuštěný.
Nabíjení se zahájí po připojení USB 
zařízení k  (USB) portu na jednotce. 
Na displeji USB zařízení se zobrazí stav 
nabíjení. Podrobnosti naleznete v návodu 
k obsluze USB zařízení.

Poznámka k nabíjení USB zařízení na 
tomto systému
V následujících případech tento systém 
nemůžete použít jako nabíječku baterií.

– Napájení přehrávače CD/USB zařízení je 
vypnuté a je vybrána funkce tuneru. 
Viz „Zlepšení načítání disku“ (strana 26).

– Když je systém vypnutý.

Přenos hudby z disku na 
USB zařízení.
Volitelné USB zařízení můžete připojit 
k  (USB) portu na jednotce a přenést 
na něj hudbu z disku.
Hudbu lze přenášet pouze z disku CD-DA 
nebo MP3.
Tento systém při přenosu souborů 
používá zvukový formát MP3.
Při přenosu hudby z CD představuje 
jedna minuta asi 1 MB, čemuž je potřeba 
přizpůsobit množství volného místa na 
USB zařízení. Při přenosu hudby z MP3 
disku může být požadované množství 
volného místa vyšší.
Veškerou hudbu na disku můžete snadno 
přenést na USB zařízení (CD SYNC). 
Můžete přenést také stopu nebo soubor 
MP3, který se právě přehrává (REC1).

1 Připojte USB zařízení 
k (USB) portu.

2 Vyberte funkci CD.
Stiskněte tlačítko CD (nebo opakovaně 
tlačítko FUNCTION).

3 Vložte disk.

4 Před zahájením přenosu USB 
zařízení přepněte do 
pohotovostního režimu.

Synchronizovaný přenos (CD SYNC):
Stiskněte tlačítko REC TO USB na 
jednotce.
Pokud chcete přenést pouze své oblíbené 
stopy nebo soubory MP3, napřed si 
vytvořte program (viz „Vytvoření 
vlastního programu“ (strana 16)).
Pokud chcete přenést pouze soubory 
MP3, které jsou uloženy v konkrétní 
složce na disku MP3, v režimu 
zastavení opakovaně stiskněte tlačítko 
PLAY MODE, dokud se nezobrazí 
„ “, a poté před zahájením přenosu 
opakovaným stisknutím tlačítka 

 +/– vyberte požadovanou složku.
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REC1:
Spusťte přehrávání stopy nebo souboru 
MP3, který chcete přehrát, a poté 
stiskněte tlačítko REC TO USB na 
jednotce.

5 Stisknutím tlačítka ENTER zahájíte 
přenos.

Použití funkce CD SYNC
Po dokončení přenosu se přístup 
k USB zařízení a přehrávači CD 
automaticky přeruší.

Použití funkce REC1
Po dokončení přenosu se přístup 
k USB zařízení automaticky přeruší 
a přehrávač CD pokračuje v přehrávání.

Zastavení přenosu
Stiskněte tlačítko x.

Vymazání zvukových souborů nebo 
složek z USB zařízení
Platí, že zvukové soubory a složky 
v režimu přehrávání v náhodném 
pořadí nebo režimu přehrávání 
v naprogramovaném pořadí nelze smazat.
1 Připojte USB zařízení k  (USB) portu.

2 Vyberte funkci USB.
Stiskněte tlačítko USB (nebo 
opakovaně tlačítko FUNCTION).

3 Opakovaným stisknutím 
tlačítka ./> nebo  +/– 
vyberte zvukový soubor nebo složku, 
kterou chcete vymazat.

4 V režimu zastavení stiskněte na 
jednotce tlačítko OPTIONS.

5 Opakovaným stisknutím tlačítka 
./> vyberte „ERASE“ a poté 
stiskněte tlačítko ENTER.
Chcete-li tuto operaci ukončit, 
stiskněte tlačítko OPTIONS.

6 Stiskněte tlačítko ENTER.

Pravidla pro vytváření složek a souborů
Při prvním přenosu hudby na USB 
zařízení se ve složce „ROOT“ vytvoří 
složka „MUSIC“ a ve složce „MUSIC“ 
se vytvoří složka, která odpovídá režimu 
přenosu („CD-DA“, „CD-MP3“, „REC1“ 
nebo „PROGRAM“). 
Složky a soubory se v těchto složkách, 
které odpovídají režimu přenosu, 
vytvářejí následujícím způsobem.

CD SYNC1)

REC1

1) V režimu přehrávání v naprogramovaném 
pořadí je název složky „PGM_xxx“ a název 
souboru závisí na zdroji hudby (disk CD-DA 
nebo MP3).

2) Až 32 znaků z původního názvu.
3) Čísla složek se přidělují sériově až do 

maximálního počtu 999.
4) Čísla souborů se dále přidělují sériově.
5) Při každém použití funkce REC1 se ve 

složce „REC1“ vytvoří nový soubor.

Zdroj hudby Název složky Název souboru

MP3 Stejný, jako zdroj hudby2)

CD-DA „CDDA001“3) „TRACK001“4)

Zdroj hudby Název složky Název souboru

MP3
„REC1“5)

Stejný, jako 
zdroj hudby2)

CD-DA „TRACK001“4)
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Poznámky
• Pokud hudbu přenášíte z CD, stopy se 

přenesou jako soubory s přenosovou rychlostí 
128 kbps. Pokud hudbu přenášíte z disku 
MP3, přenosová rychlost souborů MP3 
zůstane stejná jako v případě původních 
souborů MP3.

• Pokud přenos zahájíte v režimu přehrávání 
v náhodném pořadí, režimu opakovaného 
přehrávání nebo režimu přehrávání 
v naprogramovaném pořadí (když nejsou 
naprogramovány žádné stopy nebo soubory 
MP3), vybraný režim přehrávání se 
automaticky ukončí a změní se na režim 
normálního přehrávání.

• Při přenosu hudby z disku MP3 ze 
systému nevychází žádný zvuk a zobrazí 
se „HI-SPEED“.

• Textové informace uložené na CD se do 
vytvořených souborů MP3 nepřenášejí.

• Pokud tento proces ukončíte uprostřed 
přenosu hudby, vytvoří se neúplný soubor 
MP3, který bude ukončen společně 
s ukončením přenosu.

• Přenos se zastaví automaticky, jestliže:
– na USB zařízení není volné místo.
– počet zvukových souborů na USB zařízení 

dosáhne limitu, který je systém schopen 
rozpoznat.

• Pokud složka, kterou chcete vymazat, 
obsahuje soubory v jiném formátu než 
MP3/WMA/AAC nebo podsložky, tyto 
se nevymažou.

• Pokud již na USB zařízení existuje složka nebo 
soubor se stejným názvem, jaký má složka 
nebo soubor, který se snažíte přenést, k názvu 
se přidá sekvenční číslo, takže nedojde 
k přepsání původní složky nebo souboru.

• V průběhu přenosu nebo mazání USB 
zařízení neodebírejte ani neodpojujte napájecí 
kabel. Mohlo by dojít k poškození dat na USB 
zařízení nebo samotného USB zařízení.

Přehrávání souboru 
z USB zařízení
Na tomto systému lze přehrát tyto 
zvukové formáty: 
MP3, WMA* nebo AAC*
* Soubory s ochranou autorských práv DRM 

(Digital Rights Management – Správa 
digitálních práv) na tomto systému nelze 
přehrát.
Některé soubory stažené z online hudebních 
obchodů na tomto systému nelze přehrát.

1 Vyberte funkci USB.
Stiskněte tlačítko USB (nebo 
opakovaně tlačítko FUNCTION).

2 Připojte USB zařízení 
k (USB) portu.
Po připojení USB zařízení se displej 
změní následujícím způsobem:
„READING“ t „STORAGE*“
* Při připojení USB zařízení se poté zobrazí 

název svazku, je-li k dispozici.
3 Spusťte přehrávání.

Stiskněte tlačítko 
N (nebo NX na jednotce).

Další možnosti

* Při přehrávání souboru VBR MP3 systém 
může obnovit přehrávání z jiného místa.

Chcete-li Stiskněte

Pozastavit 
přehrávání

Tlačítko X (nebo NX na 
jednotce). Pokud chcete 
obnovit přehrávání, stiskněte 
tlačítko znovu*.

Zastavit 
přehrávání

Tlačítko x.

Vybrat složku Opakovaně tlačítko  +/–.
Vybrat soubor ./>.
Vyhledat 
určité místo 
v souboru

Při přehrávání podržte tlačítko 
m/M a na požadovaném 
místě tlačítko uvolněte.

Vybrat 
opakované 
přehrávání

Opakovaně stiskněte tlačítko 
REPEAT, dokud se nezobrazí 
„REP“ nebo „REP1“.
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Změna režimu přehrávání
V režimu zastavení USB zařízení 
opakovaně stiskněte tlačítko PLAY 
MODE. Můžete zvolit normální 
přehrávání („ “ pro přehrávání všech 
souborů MP3 ve složce na USB zařízení), 
přehrávání v náhodném pořadí 
(„SHUF“ nebo „  SHUF“) nebo 
přehrávání v naprogramovaném 
pořadí („PGM“).
Poznámka k opakovanému přehrávání
„REP“ značí opakování všech zvukových 
souborů na USB zařízení, dokud přehrávání 
nezastavíte.
Poznámka k režimu přehrávání 
v náhodném pořadí
Když systém vypnete, režim přehrávání 
v náhodném pořadí („SHUF“ nebo „  
SHUF“) se zruší a obnoví se režim normálního 
přehrávání („ “).
Poznámky
• V následujících případech se může prodloužit 

doba nutná k zahájení přehrávání:
– USB zařízení má složitou stromovou 

strukturu.
– kapacita paměti je nadměrná.

• Tento systém dokáže přehrávat pouze do 
hloubky 8 složek.

• Tento systém nutně nepodporuje všechny 
funkce, které má připojené zařízení USB.

• Pokud systém vypnete, obnovení přehrávání 
po pozastavení se zruší.

• Soubory a složky na USB zařízení se zobrazí 
v pořadí, ve kterém vznikly.

• Pořadí při přehrávání na tomto systému 
se může lišit od pořadí při přehrávání na 
připojeném USB zařízení.

• Složky, které neobsahují zvukové soubory, 
se přeskočí.

• Na tomto systému lze přehrát tyto formáty 
souborů:
– MP3: přípona souboru „.mp3“
– WMA: přípona souboru „.wma“
– AAC: přípona souboru „.m4a“, „.mp4“ 

nebo „.3gp“
Platí, že pokud má soubor výše uvedenou 
příponu, ale jedná se o jiný typ souboru, při 
přehrávání tohoto souboru může vzniknout 
hluk, který by mohl poškodit vaše 
reproduktory a způsobit poruchu systému.

Vytvoření vlastního 
programu
(Přehrávání v naprogramovaném 
pořadí)

Program vytvoříte pomocí tlačítek na 
dálkovém ovladači.

1 Vyberte požadovanou funkci.

CD
Stisknutím tlačítka CD (nebo 
opakovaným stisknutím tlačítka 
FUNCTION) vyberte funkci CD.

USB
Stisknutím tlačítka USB (nebo 
opakovaným stisknutím tlačítka 
FUNCTION) vyberte funkci USB.

2 Vyberte režim přehrávání.
V režimu zastavení opakovaně 
stiskněte tlačítko PLAY MODE, 
dokud se nezobrazí „PGM“.

3 Vyberte požadovanou stopu nebo 
číslo souboru.
Opakovaně stiskněte ./>, 
dokud se nezobrazí požadovaná 
stopa nebo číslo souboru.
Chcete-li naprogramovat soubory 
MP3/WMA/AAC, opakovaným 
stisknutím tlačítka  +/– vyberte 
požadovanou složku a poté vyberte 
požadovaný soubor.

Vybraná stopa nebo číslo souboru

Celková hrací doba vybrané stopy 
nebo souboru
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4 Naprogramujte vybranou stopu 
nebo soubor.
Stisknutím tlačítka ENTER zadejte 
vybranou stopu nebo soubor.

CD
„– –.– –“ se zobrazí, když celkový čas 
programu CD překročí 100 minut, 
nebo když vyberete soubor MP3.

USB
Celkový čas programu nelze zobrazit, 
takže se zobrazí „– –.– –“.

5 Pokud chcete přidat další stopy 
nebo soubory, opakujte kroky 3 a 4 
až do celkového počtu 25 stop 
nebo souborů.

6 Chcete-li naprogramované stopy 
či soubory přehrát, stiskněte 
tlačítko N.
Program bude k dispozici, dokud 
neotevřete zásuvku na CD. Opětovné 
přehrávání programu spustíte 
výběrem funkce CD a stisknutím 
tlačítka N.

Ukončení Přehrávání v naprogram-
ovaném pořadí
V režimu zastavení opakovaně stiskněte 
tlačítko PLAY MODE, dokud „PGM“ 
nezmizí.

Smazání poslední stopy nebo souboru 
v programu
V režimu zastavení stiskněte tlačítko 
CLEAR.

Zobrazení informací o programu, 
např. celkového počtu naprogram-
ovaných stop
Opakovaně stiskněte tlačítko DISPLAY.

Používání volitelných 
zvukových zařízení

1 Připravte zdroj zvuku.
Zapojte zvukové zařízení do zdířek 
DVD/PC IN L/R na jednotce pomocí 
analogového zvukového kabelu 
(není součástí dodávky).

2 Nastavte minimální úroveň 
hlasitosti.
Opakovaně stiskněte tlačítko 
VOLUME – (nebo otočte ovládáním 
VOLUME na jednotce), dokud se na 
displeji nezobrazí „VOL MIN“.

3 Vyberte funkci PC.
Opakovaně stiskněte tlačítko 
FUNCTION.

4 Spusťte přehrávání.
Spusťte přehrávání připojeného 
zařízení a upravte hlasitost.

Poznámky
• Pokud je úroveň hlasitosti připojeného 

zařízení příliš nízká, systém může 
automaticky přejít do pohotovostního 
režimu. Upravte hlasitost zařízení. 
Viz „Vypnutí funkce automatického 
přechodu do pohotovostního režimu” 
(strana 27).

• Před připojením nebo odpojením zvukového 
zařízení snižte úroveň hlasitosti na minimum. 
Jinak může vzniknout hluk, systém se může 
porouchat nebo se na displeji může zobrazit 
„PROTECT“ (strana 22).
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Nastavení zvuku

Zapnutí subwooferu 
(pouze MHC-EX99/EX900)

1 Stiskněte tlačítko OPTIONS na 
jednotce.

2 Opakovaným stisknutím 
tlačítka ./> vyberte 
„S-WOOFER“ a poté stiskněte 
tlačítko ENTER.

3 Opakovaným stisknutím 
tlačítka ./> vyberte „SW ON“ 
a poté stiskněte tlačítko ENTER.
Chcete-li subwoofer vypnout, vyberte 
„SW OFF“ a poté stiskněte tlačítko 
ENTER.

Změna displeje

* Můžete si například prohlížet informace 
o disku CD/MP3 nebo informace o USB 
zařízení, jako jsou: 
– stopa nebo číslo souboru při normálním 

přehrávání.
– stopa nebo název souboru („ “) při 

normálním přehrávání.
– jméno umělce („ “) při normálním 

přehrávání.
– název alba nebo složky („ “) při 

normálním přehrávání.
– celková hrací doba a celkový počet stop na 

disku CD-DA (pouze pokud je přehrávač 
zastavený v režimu normálního 
přehrávání).

– celkový počet složek (alb) na disku MP3 
(pouze pokud je přehrávač zastavený 
v režimu normálního přehrávání).

– název svazku na disku nebo USB zařízení, 
pokud je k dispozici (pouze pokud je USB 
zařízení zastavené v režimu normálního 
přehrávání).

Tento systém nabízí následující režimy 
zobrazení:

1) V úsporném režimu nelze nastavit hodiny.
2) Zobrazení hodin se po 8 sekundách 

automaticky přepne do úsporného režimu.

Chcete-li Stiskněte

Získat dynamičtější 
zvuk (Dynamic Sound 
Generator X-tra)

DSGX na jednotce.

Nastavit zvukový efekt EQ.

Chcete-li Stiskněte

Změnit informace 
na displeji*

Opakovaně stiskněte 
tlačítko DISPLAY, když 
je systém zapnutý.

Změnit režim 
displeje 
(Viz níže.)

Opakovaně stiskněte 
tlačítko DISPLAY, když 
je systém vypnutý.

Režim zobrazení Když je systém vypnutý

Ukázka Zobrazí se ukázka.
Úsporný režim1) Displej je vypnutý kvůli 

úspoře energie. Časovač 
a hodiny jsou nadále 
k dispozici.

Hodiny2) Zobrazí se hodiny.
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Poznámky k informacím na displeji
• Znaky, které nelze zobrazit, budou 

nahrazeny „_“.
• Následující položky se nezobrazí:

– celková hrací doba disku MP3 a USB 
zařízení.

– zbývající doba přehrávání souboru.
• Následující položky se nezobrazí správně:

– uplynulá doba přehrávání souboru MP3 
kódovaného pomocí VBR (variabilní 
přenosová rychlost).

– názvy složek a souborů, které neodpovídají 
standardu ISO9660 Úroveň 1, Úroveň 2 
nebo Joliet (rozšířená verze).

• Zobrazí se následující položky:
– zbývající doba přehrávání stopy.
– informace o souborech MP3 obsažené 

v tagu ID3, pokud jsou použity tagy verze 1 
a verze 2 (informace obsažené v tagu ID3 
verze 2 mají přednost, když jsou v jednom 
souboru MP3 použity tagy verze 1 i verze 2).

– až 15 znaků informací obsažených v tagu 
ID3, tagu WMA a tagu AAC včetně velkých 
písmen (A až Z), číslic (0 až 9) a symbolů 
(” $ % ’ ( ) * + , – . / < = > @ [ \ ] _ ` { | } ! ? ^).

Změna intenzity 
podsvícení
Chcete-li Proveďte toto

Změnit 
intenzitu 
podsvícení 
okolo ovládání 
VOLUME

1 Stiskněte tlačítko 
OPTIONS na jednotce.

2 Opakovaným stisknutím 
tlačítka ./> 
vyberte „ILLUMI“ 
a poté stiskněte 
tlačítko ENTER.

3 Opakovaným stisknutím 
tlačítka ./> 
vyberte požadovaný 
režim přehrávání 
a poté stiskněte 
tlačítko ENTER.
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Používání časovačů

Systém nabízí dvě funkce časovače. 
Pokud použijete oba časovače, časovač 
vypnutí má přednost.
Funkce časovače nastavíte pomocí 
tlačítek na dálkovém ovladači.

Časovač vypnutí:
Můžete usínat za zvuků hudby. 

Opakovaně stiskněte tlačítko SLEEP.
Pokud zvolíte „AUTO“, systém se 
automaticky vypne, jakmile skončí 
přehrávání aktuálního disku nebo USB 
zařízení nebo během 100 minut.

Časovač zapnutí:
Systém můžete nastavit tak, aby se 
přehrávání CD, stanice FM/AM nebo USB 
zařízení zapnulo ve vámi zvolenou dobu.
Ujistěte se, že jste nastavili hodiny.

1 Připravte zdroj zvuku. 
Připravte zdroj zvuku a poté 
stisknutím tlačítka VOLUME +/– 
upravte hlasitost.
Pokud chcete, aby přehrávání začalo 
konkrétní stopou nebo zvukovým 
souborem, vytvořte si svůj vlastní 
program (strana 16).

2 Vyberte režim časovače.
Stiskněte tlačítko CLOCK/TIMER SET.

3 Nastavte časovač zapnutí.
Opakovaným stisknutím 
tlačítka ./> vyberte 
„PLAY SET“ a poté stiskněte 
tlačítko ENTER.
Zobrazí se „ON TIME“ a hodiny 
blikají.

4 Nastavte čas, kdy se spustí 
přehrávání.
Opakovaným stisknutím 
tlačítek ./> nastavte hodinu 
a poté stiskněte tlačítko ENTER.
Stejným postupem nastavte minuty.
Zobrazí se „OFF TIME“ a na displeji 
blikají hodiny.

5 Nastavte čas, kdy se přehrávání 
zastaví.
Použijte stejný postup jako v kroku 4.

6 Vyberte zdroj zvuku.
Opakovaně stiskněte tlačítko ./>, 
dokud se nezobrazí požadovaný zdroj 
zvuku, a poté stiskněte tlačítko ENTER. 
Na displeji se zobrazí nastavení 
časovačů.

7 Vypněte systém.
Stiskněte tlačítko ?/1. 
Systém se zapne 15 sekund před 
zvolenou dobou. Pokud je systém 
ve zvolenou dobu zapnutý, časovač 
zapnutí nebude aktivován.
Od zapnutí systému do zahájení 
přehrávání neměňte nastavení 
systému.

Kontrola nastavení

1 Stiskněte tlačítko CLOCK/TIMER SELECT.

2 Opakovaným stisknutím tlačítka 
./> vyberte „PLAY SEL“ 
a poté stiskněte tlačítko ENTER.

Zrušení časovače
Opakujte výše uvedený postup, dokud 
se v kroku 2 v části „Kontrola nastavení“ 
nezobrazí „OFF“, a poté stiskněte 
tlačítko ENTER.

Změna nastavení
Začněte znovu od kroku 1 v části 
„Používání časovačů“.
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Bezpečnostní opatření
Disky, které tento systém PŘEHRÁVÁ
• Audio CD
• CD-R/CD-RW (zvuková data/

soubory MP3)
Disky, které tento systém NEPŘEHRÁVÁ
• CD-ROM
• CD-R/CD-RW, která nejsou ve 

formátu hudebního CD nebo MP3 
odpovídajícímu standardu ISO 9660 
Úroveň 1/Úroveň 2, Joliet

• CD-R/CD-RW s více relacemi, která 
nejsou zakončena „uzavřením relace“

• CD-R/CD-RW s nízkou kvalitou 
záznamu, CD-R/CD-RW, která 
jsou poškrábaná nebo špinavá, nebo 
CD-R/CD-RW zaznamenaná na 
nekompatibilním záznamovém zařízení

• CD-R/CD-RW, které není správně 
ukončeno

• Disky, které obsahují jiné soubory než 
soubory MPEG 1 Audio Layer-3 (MP3)

• Disky, které nemají standardní tvar 
(např. srdce, čtverec, hvězda)

• Disky, na kterých je lepicí páska, papír 
nebo nálepka

• Půjčené nebo použité disky, na kterých 
lepidlo přesahuje okraje nálepky

• Disky, které jsou potištěné lepkavým 
inkoustem

Poznámky k diskům
• Před zahájením přehrávání disk otřete 

čisticím hadříkem od středu směrem 
k okraji.

• Nepoužívejte rozpouštědla, například 
benzin nebo ředidlo, běžně dostupné 
čističe ani antistatický sprej určený pro 
vinylové desky.

• Nevystavujte disky přímému slunečnímu 
světlu nebo zdrojům tepla, například 
potrubí s horkým vzduchem, ani jej 
nenechávejte v autě zaparkovaném 
na přímém slunci.

Bezpečnost
• Pokud víte, že jednotku nebudete po 

delší dobu používat, odpojte napájecí 
kabel vytažením zástrčky ze zásuvky. 
Při odpojování vždy uchopte zástrčku. 
Nikdy netahejte za kabel.

• Pokud se do systému dostane jakýkoliv 
pevný předmět nebo tekutina, odpojte 
systém a nechejte jej před dalším 
použitím zkontrolovat kvalifikovanou 
osobou.

• Napájecí kabel lze vyměnit pouze 
v kvalifikovaném servisu.

Umístění
• Neinstalujte systém tak, aby byl 

v nakloněné poloze nebo na extrémně 
horkých, studených, prašných nebo 
vlhkých nebo nedostatečně větraných 
místech nebo na místech, která jsou 
vystavena vibracím, přímému 
slunečnímu světlu nebo jasnému světlu.

• Buďte obezřetní při umisťování 
jednotky nebo reproduktorů na 
povrchy, které byly speciálně ošetřeny 
(např. voskem, olejem, leštidlem), 
neboť může dojít k tvorbě skvrn nebo 
poškození barvy.

• Pokud systém přinesete z chladného 
do teplého prostředí, nebo když jej 
umístíte do místnosti s vysokou úrovní 
vlhkosti, vlhkost může zkondenzovat 
na čočkách uvnitř CD přehrávače 
a způsobit poruchu systému. V takovém 
případě disk vyjměte a nechejte systém 
zapnutý po dobu přibližně 30 minut, 
dokud se vlhkost neodpaří.

Zahřívání
• Zahřívání jednotky během provozu 

je normální a nejedná se o poruchu.
• Nedotýkejte se krytu, pokud se přístroj 

po dlouhou dobu používal při vysoké 
hlasitosti, protože může být horký. 

• Nezakrývejte větrací otvory.

Doplňující informace
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Systém reproduktorů
Tento systém reproduktorů není 
magneticky stíněný, takže obraz na televizi 
umístěné v blízkosti systému může být 
zkreslený. V takovém případě televizi 
vypněte, počkejte 15 až 30 minut a opět 
ji zapněte. Pokud nedojde ke zlepšení, 
posuňte reproduktory dál od TV.

Čištění krytu
Očistěte systém utěrkou navlhčenou 
jemným čisticím prostředkem. 
Nepoužívejte drsné materiály, čisticí 
písek nebo rozpouštědla, jako je ředidlo, 
benzin nebo alkohol.

Odstraňování problémů
1 Ujistěte se, že napájecí kabel 

a reproduktorové kabely jsou 
správně zapojeny.

2 V níže uvedeném seznamu vyhledejte 
problém a napravte jej dle instrukcí.
Pokud problém přetrvá, obraťte se na 
nejbližšího prodejce společnosti Sony.

Když se na displeji zobrazí „PROTECT“
Okamžitě vytáhněte zástrčku ze 
zásuvky a jakmile nápis „PROTECT“ 
zmizí, zkontrolujte následující položky.
• Nedošlo ke zkratu kladných 

a záporných reproduktorových 
kabelů?

• Neblokuje větrací otvory v zadní 
části systému nějaký předmět?

Pokud jsou tyto položky v pořádku, 
zapojte zástrčku do zásuvky a zapněte 
systém. Pokud problém přetrvá, 
obraťte se na nejbližšího prodejce 
společnosti Sony.
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Obecné

Po zapojení napájecího kabelu do sítě se 
na displeji zobrazí ukázka, přestože jste 
systém nezapnuli.
Když je systém vypnutý, stiskněte jednou 
tlačítko DISPLAY. Ukázka se vypne.

Systém nelze zapnout.
Je připojený napájecí kabel?

Systém najednou přešel do 
pohotovostního režimu.
Nejedná se o poruchu. Systém asi 
po 30 minutách automaticky přejde 
do pohotovostního režimu, pokud 
neprovedete žádnou operaci a na 
výstupu není zvukový signál. Viz „Vypnutí 
funkce automatického přechodu do 
pohotovostního režimu“ (strana 27).

Žádný zvuk.
• Nedošlo ke zkratu kladných 

a záporných reproduktorových kabelů?
• Používáte pouze dodané reproduktory?
• Neblokuje větrací otvory v zadní části 

systému nějaký předmět?

Zvuk vychází z jednoho kanálu nebo 
hlasitosti pravého a levého kanálu 
nejsou vyvážené.
• Umístěte reproduktory tak, aby byly 

maximálně symetrické.
• Připojte pouze dodané reproduktory.

Výrazné hučení nebo šum.
• Přemístěte systém mimo dosah 

zdrojů šumu.
• Zapojte systém do jiné zásuvky.
• K napájecímu kabelu nainstalujte 

odrušovací filtr (není součástí dodávky).

Dálkový ovladač nefunguje.
• Odstraňte jakékoliv překážky mezi 

dálkovým ovladačem a senzorem na 
jednotce a umístěte jednotku mimo 
dosah zářivkového osvětlení.

• Namiřte dálkový ovladač na senzor 
systému.

• Posuňte dálkový ovladač blíže 
k systému.

Kromě tlačítka ?/1 na jednotce 
nefungují žádná tlačítka a na displeji 
se zobrazí „CHILD LOCK“.
Byla aktivován rodičovský zámek. Chcete-
li rodičovský zámek deaktivovat, podržte 
tlačítko x na jednotce, dokud se na 
displeji nezobrazí „CHILD LOCK OFF“.

Přehrávač CD/MP3

Zvuk přeskakuje nebo disk nelze 
přehrát.
• Otřete disk a vložte jej zpět.
• Přemístěte systém mimo dosah vibrací 

(například na stabilní stojan).
• Posuňte reproduktory dále od systému 

a umístěte je na samostatné stojany. 
Při vysoké hlasitosti mohou vibrace 
reproduktorů způsobit přeskakování 
zvuku.

Přehrávání nezačíná od první stopy.
Do režimu normálního přehrávání se 
vrátíte opakovaným stisknutím tlačítka 
PLAY MODE, dokud nezmizí „PGM“ 
a „SHUF“.

Zahájení přehrávání trvá déle než 
obvykle.
V následujících případech se může 
prodloužit doba nutná k zahájení 
přehrávání.
– disk má složitou stromovou strukturu
– disk obsahuje více relací
– disk není ukončen (na disk lze přidat 

další data)
– disk obsahuje mnoho složek

Zásuvka na CD nelze otevřít a na displeji 
se zobrazí „LOCKED“.
Obraťte se na prodejce společnosti 
Sony nebo na místní autorizovaný 
servis společnosti Sony.
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USB zařízení

Připojené USB zařízení nelze nabít.
Vyberte jinou funkci než tuner nebo 
zapněte přehrávač CD/USB zařízení. 
Viz „Zlepšení načítání disku“ (strana 26).

Přenos na USB zařízení nelze zahájit.
Mohly se vyskytnout následující 
problémy.
– USB zařízení je plné.
– Počet souborů a složek na USB zařízení 

dosáhl limitu, který je systém schopen 
rozpoznat.

– USB zařízení je chráněno proti zápisu.

Přenos se přeruší před dokončením.
• Používáte USB zařízení, které 

není podporováno. Informace 
o kompatibilních USB zařízeních 
naleznete na příslušných webových 
stránkách (strana 12).

• USB zařízení není správně 
naformátováno. Postup formátování 
naleznete v návodu k obsluze USB 
zařízení.

• Vypněte systém a odeberte USB 
zařízení. Pokud má USB zařízení 
vypínač, vypněte jej a po odebrání 
ze systému jej opět zapněte. 
Poté přenos zopakujte.

• Pokud se přenosy a mazání mnohokrát 
opakují, struktura souborů na USB 
zařízení je fragmentovaná. Řešení 
tohoto problému naleznete v návodu 
k obsluze USB zařízení.

Při přenosu hudby na USB zařízení 
se zobrazí chybové hlášení.
• Používáte USB zařízení, které 

není podporováno. Informace 
o kompatibilních USB zařízeních 
naleznete na příslušných webových 
stránkách (strana 12).

• Vypněte systém a odeberte USB 
zařízení. Pokud má USB zařízení 
vypínač, vypněte jej a po odebrání 
ze systému jej opět zapněte. 
Poté přenos zopakujte.

• USB zařízení bylo v průběhu přenosu 
odpojeno nebo bylo přerušeno 
napájení. Smažte soubor, který již 
byl zčásti přenesen, a opakujte přenos. 
Pokud se tímto problém nevyřeší, USB 
zařízení může být poškozené. Řešení 
tohoto problému naleznete v návodu 
k obsluze USB zařízení. 

Soubory nebo složky na USB zařízení 
nelze vymazat.
• Zkontrolujte, zda je USB zařízení 

chráněno proti zápisu.
• USB zařízení bylo v průběhu 

mazání odpojeno nebo bylo přerušeno 
napájení. Smažte soubor, který byl 
již zčásti vymazán. Pokud se tímto 
problém nevyřeší, USB zařízení 
může být poškozené. Řešení tohoto 
problému naleznete v návodu k obsluze 
USB zařízení. 

Používáte podporovaný typ USB 
zařízení?
Pokud připojíte USB zařízení, které není 
podporováno, mohou se vyskytnout 
problémy. Informace o kompatibilních 
USB zařízeních naleznete na příslušných 
webových stránkách (strana 12).

Zobrazí se „OVER CURRENT“.
Problém s úrovní elektrického proudu 
z  (USB) portu. Vypněte systém 
a odeberte USB zařízení z  (USB) 
portu. Ujistěte se, že USB zařízení 
je v pořádku. 

Žádný zvuk.
USB zařízení není správně připojeno. 
Vypněte systém a znovu připojte 
USB zařízení, poté systém zapněte 
a zkontrolujte, zda se na displeji 
zobrazí „USB MEMORY“.

010COV.book  Page 24  Friday, April 1, 2011  11:47 PM



25CZ

filename[\\mum-9577\IMP\Deepali\Sony\MHC-EX\GPM QA\CZ\Sony_MHC-
EX_DTP\MHCEX99_88_66_900_700_600_4267386121\01_FM_CZ\060ADD.fm]

masterpage:Right

D
oplňující inform

ace

MHC-EX99/EX88/EX66/EX900/EX700/EX600
4-267-386-12(1)

Je slyšet šum, zvuk přeskakuje nebo je 
zkreslený.
• Vypněte systém a znovu připojte 

USB zařízení, poté systém zapněte.
• Samotná hudební data obsahují šum 

nebo je zvuk zkreslený. Šum mohl 
vzniknout při přenosu. Smažte soubor 
a opakujte přenos.

• Přenosová rychlost byla při kódování 
zvukového souboru příliš nízká. 
Pošlete na USB zařízení soubory 
s vyšší přenosovou rychlostí.

USB zařízení nelze připojit 
k (USB) portu.
USB zařízení je připojeno obráceně. 
Připojte USB zařízení správným směrem.

„READING“ se zobrazí na dlouhou dobu 
nebo dlouho trvá, než začne přehrávání.
Proces načítání může zabrat delší dobu 
v následujících případech.
– Na USB zařízení je mnoho složek nebo 

souborů.
– Struktura souborů je příliš komplexní.
– Kapacita paměti je nadměrná.
– Vnitřní paměť je fragmentovaná.
Společnost Sony doporučuje postupovat 
podle následujících pokynů.
– Celkový počet adresářů na USB 

zařízení: 100 nebo méně
– Celkový počet souborů v adresáři: 

100 nebo méně

Chybné zobrazení
• Znovu pošlete na USB zařízení hudební 

data, protože data uložená na USB 
zařízení mohou být poškozena.

• Kódy znaků, které tento systém dokáže 
zobrazit, zahrnují pouze číslice 
a písmena abecedy. Jiné znaky 
se nezobrazí správně.

USB zařízení nebylo rozpoznáno.
• Vypněte systém a znovu připojte USB 

zařízení, poté systém zapněte.
• Informace o kompatibilních USB 

zařízeních naleznete na příslušných 
webových stránkách (strana 12).

• USB zařízení nepracuje správně. 
Řešení tohoto problému naleznete 
v návodu k obsluze USB zařízení.

Nelze spustit přehrávání.
• Vypněte systém a znovu připojte USB 

zařízení, poté systém zapněte.
• Informace o kompatibilních USB 

zařízeních naleznete na příslušných 
webových stránkách (strana 12).

• Stisknutím tlačítka N (nebo NX na 
jednotce) spustíte přehrávání.

Přehrávání nezačíná od první stopy.
Do režimu normálního přehrávání se 
vrátíte opakovaným stisknutím tlačítka 
PLAY MODE, dokud nezmizí „PGM“ 
a „SHUF“.

Soubory nelze přehrát.
• Zvukový soubor nemá příponu 

„.mp3“, „.wma“, „.m4a“, „.mp4“ 
nebo „.3gp“.

• Zvukový soubor obsahuje několik stop.
• Jedná se o video soubor.
• Data nejsou uložena ve formátu 

MP3/WMA/AAC.
• Data jsou uložena ve formátu WMA 

lossless/AAC lossless.
• USB zařízení, která používají jiné 

systémy souborů než FAT16 nebo 
FAT32, nejsou podporována.*

• Pokud používáte USB zařízení 
rozdělené na oddíly, lze přehrát pouze 
zvukové soubory v prvním oddíle.

• Přehrávání je možné až do osmé úrovně.
• Počet složek překročil 255.
• Počet souborů překročil 5 000.
• Soubory, které jsou zašifrované nebo 

chráněné heslem atd., nelze přehrát.
* Tento systém podporuje systémy FAT16 

a FAT32, ale některá USB zařízení nemusí 
podporovat všechny tyto typy FAT. 
Podrobnosti naleznete v návodu k obsluze 
USB zařízení nebo kontaktujte výrobce.
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Tuner

Výrazné hučení nebo šum nebo stanice 
nelze přijímat. (Na displeji bliká „TUNED“ 
nebo „ST“.)
• Připojte správně anténu.
• Změňte umístění a směr antény, 

abyste zajistili dobrý příjem.
• Antény by měly být dostatečně 

daleko od reproduktorových kabelů, 
napájecího kabelu a USB kabelu, aby 
se zabránilo vzniku šumu.

• Pokud se dodaná AM anténa uvolní 
z plastového stojanu, obraťte se na 
nejbližšího prodejce společnosti Sony.

• Vypněte elektrická zařízení v blízkosti 
systému.

Změna intervalu ladění v pásmu AM
(kromě evropských, ruských 
a saudskoarabských modelů)
Interval ladění v pásmu AM je v továrním 
nastavením přednastaven na 9 kHz 
nebo 10 kHz.
1 Nalaďte jakoukoli stanici v pásmu AM 

a poté systém vypněte.

2 Stisknutím tlačítka DISPLAY zobrazíte 
hodiny.

3 Podržte tlačítko TUNING + na 
jednotce a stiskněte tlačítko ?/1 
na jednotce.
Vymažou se všechny předvolené AM 
stanice. Chcete-li interval resetovat na 
tovární nastavení, opakujte postup.

Zlepšení načítání disku
Zapněte napájení přehrávače CD/USB 
zařízení pomocí funkce řízení spotřeby 
CD/USB. Ve výchozím nastavení je 
napájení přehrávače CD/USB zařízení 
vypnuté.
1 Opakovaným stisknutím tlačítka 

FUNCTION vyberte funkci CD.

2 Stisknutím tlačítka ?/1 systém 
vypněte.

3 Jakmile „STANDBY“ přestane blikat, 
stisknutím tlačítka DISPLAY zobrazíte 
hodiny a poté stiskněte ?/1 na 
jednotce společně s tlačítkem x 
na jednotce. 
Zobrazí se „CD/USB PWR ON“. 
Zapnutí napájení přehrávače CD/USB 
zařízení snižuje vybavovací dobu 
a zlepšuje načítání.
Pokud se při zapnutém napájení 
přehrávače CD/USB zařízení zhorší 
příjem tuneru, obnovte výchozí 
nastavení.
Pokud chcete napájení CD přehrávače 
vypnout, opakujte postup, dokud se 
nezobrazí „CD/USB PWR OFF“. 
Platí, že když napájení přehrávače 
CD/USB zařízení vypnete ve funkci 
tuneru, USB zařízení se nenapájí 
a toto zařízení nelze rozpoznat ani 
nabít, přestože je připojeno.

Reset systému na tovární nastavení
Pokud systém stále nefunguje tak, jak by 
měl, resetujte systém na tovární nastavení. 
V úsporném režimu systém nelze 
resetovat na tovární nastavení.
K resetu jednotky na tovární nastavení 
použijte tlačítka na jednotce.
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1 Odpojte a připojte napájecí kabel 
a poté systém zapněte.

2 Stiskněte naráz tlačítka x, 
FUNCTION a ?/1.
Všechna uživatelská nastavení, 
například předvolené rozhlasové 
stanice, časovač a hodiny, se vymažou.

Vypnutí funkce automatického přechodu 
do pohotovostního režimu
Tento systém je vybaven funkcí 
automatického přechodu do 
pohotovostního režimu. Díky této funkci 
systém asi po 30 minutách automaticky 
přejde do pohotovostního režimu, pokud 
neprovedete žádnou operaci a na výstupu 
není zvukový signál.
Ve výchozím nastavení je funkce 
automatického přechodu do 
pohotovostního režimu zapnutá.
Funkci automatického přechodu do 
pohotovostního režimu vypnete 
pomocí tlačítek na jednotce.

Stiskněte a podržte tlačítko ?/1, 
když je systém zapnutý, dokud 
se nezobrazí „AutoSTBY OFF“.
Pokud chcete tuto funkci zapnout, 
opakujte postup, dokud se nezobrazí 
„AutoSTBY ON“.

Poznámky
• Přibližně 2 minuty před přechodem do 

pohotovostního režimu začne na displeji 
blikat zpráva „AUTO STBY“.

• V případě funkce FM/AM tuner není funkce 
automatického přechodu do pohotovostního 
režimu k dispozici.

• Systém nemusí automaticky přejít do 
pohotovostního režimu v následujících 
případech;
– když je detekován zvukový signál.
– když je připojeno USB zařízení.
– při přehrávání zvukových stop nebo 

souborů.
– když je aktivován časovač zapnutí nebo 

časovač vypnutí.

Zprávy

Při provozu se na displeji může zobrazit 
nebo blikat jedna z následujících zpráv.

COMPLETE
• Předvolba rozhlasových stanic 

proběhla úspěšně.
• Zvukový soubor nebo složka na USB 

zařízení byly vymazány.

DATA ERROR
Na USB zařízení jste se pokoušeli přehrát 
soubor, který nelze přehrát.

DEVICE ERROR
USB zařízení nelze rozpoznat nebo 
je připojeno neznámé zařízení nebo 
(strana 24, 25).

DEVICE FULL
USB zařízení je plné.

ERASE ERROR
Vymazání zvukových souborů nebo 
složek na USB zařízení selhalo.

FATAL ERROR
USB zařízení bylo odpojeno při přenosu 
nebo mazání zvukových souborů/složek 
na USB zařízení.

FOLDER FULL
Počet souborů a složek na USB zařízení 
dosáhl maxima.

FULL
Pokusili jste se naprogramovat více než 
25 stop nebo souborů (kroků).

LOCKED
Zásuvka na CD nelze otevřít. Obraťte se 
na nejbližšího prodejce společnosti Sony.
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NO DISC
V přehrávači není vložen žádný disk nebo 
jste vložili disk, který nelze přehrát.

NO MEMORY
Paměť, kterou chcete přehrát nebo 
přenést, nemá v USB zařízení žádné 
paměťové médium.

NO STEP
Všechny naprogramované stopy byly 
vymazány.

NO SUPPORT
Je připojeno nepodporované USB 
zařízení.

NO TRACK
Soubor, který lze na USB zařízení přehrát, 
systém nenačte.

NOT USED
Pokusili jste se provést operaci, která je 
za daných okolností zakázána.

NoDEVICE
Není připojeno žádné USB zařízení nebo 
bylo připojené USB zařízení zastaveno.

OVER
Stisknutím tlačítka M jste se v režimu 
přehrávání nebo pozastavení dostali na 
konec disku.

OVER CURRENT
Byl zjištěn nadproud z  (USB) portu.

PROTECT
Pokud se zobrazí tato zpráva, postupujte 
dle pokynů v části „Když se na displeji 
zobrazí „PROTECT““ (strana 22).

PROTECTED
Pokusili jste se přenést nebo vymazat 
soubory na USB zařízení s ochranou 
proti zápisu.

PUSH SELECT
Během operace časovače jste se pokusili 
nastavit hodiny nebo časovač.

PUSH STOP
• Během přehrávání jste stiskli tlačítko 

PLAY MODE.
• Stiskli jste tlačítka, která jsou 

k dispozici pouze tehdy, když 
je přehrávání zastaveno.

READING
• Systém načítá informace na disku. 

Některá tlačítka nejsou k dispozici.
• Systém rozpoznává USB zařízení.

REC ERROR
Přenos se nezahájil, ukončil v průběhu 
nebo jej z jiného důvodu nebylo možné 
provést (strana 24).

REMOVED
USB zařízení bylo odebráno.

SET CLOCK
Pokusili jste se vybrat časovač, když 
nejsou nastaveny hodiny.

SET TIMER
Pokusili jste se vybrat časovač, když není 
nastaven časovač zapnutí.

TIME NG
Časy zapnutí a vypnutí časovače zapnutí 
jsou nastaveny na stejnou dobu.

TRACK FULL
Počet souborů na USB zařízení dosáhl 
maxima.
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Technické údaje

Hlavní jednotka

Zesilovač
Následující údaje se měřily při 127 V AC, 
60 Hz (mexický model)
Následující údaje se měřily při 220 V AC, 
50/60 Hz (argentinský model)
Následující údaje se měřily při 230 V AC, 
50/60 Hz (ostatní modely)

MHC-EX99/EX900
Přední reproduktor:
Výstupní výkon (jmenovitý):

80 W + 80 W (při 3 Ω, 1 kHz, 
celkové harmonické zkreslení 1 %)

Výstupní výkon RMS (referenční):
135 W + 135 W (na 1 kanál při 3 Ω, 
1 kHz)

Subwoofer:
Výstupní výkon RMS (referenční):

200 W (při 3 Ω, 100 Hz)

MHC-EX88/EX700
Výstupní výkon (jmenovitý):

120 W + 120 W (při 4 Ω, 1 kHz, 
celkové harmonické zkreslení 1 %)

Výstupní výkon RMS (referenční):
200 W + 200 W (na 1 kanál při 4 Ω, 
1 kHz)

MHC-EX66/EX600
Výstupní výkon (jmenovitý):

50 W + 50 W (při 4 Ω, 1 kHz, 
celkové harmonické zkreslení 1 %)

Výstupní výkon RMS (referenční):
90 W + 90 W (na 1 kanál při 4 Ω, 1 kHz)

Vstupy
DVD/PC IN L/R (audio konektory):

Citlivost 700 mV, impedance 22 kΩ

Výstupy
PHONES (stereo mini zdířka): 

určená pro sluchátka s impedancí 8 Ω 
nebo vyšší

SPEAKERS: 
MHC-EX99/EX900: impedance 3 Ω
MHC-EX88/EX700/EX66/EX600: 
impedance 4 Ω

SUBWOOFER (pouze MHC-EX99/EX900): 
impedance 8 Ω

USB zařízení
Podporovaná přenosová rychlost:

MP3 (MPEG 1 Audio Layer-3): 
32 kbps – 320 kbps, VBR
WMA: 48 kbps – 192 kbps
AAC: 48 kbps – 320 kbps

Vzorkovací frekvence:
MP3 (MPEG 1 Audio Layer-3): 
32/44,1/48 kHz
WMA: 44,1 kHz
AAC: 44,1 kHz

 (USB) port: 
Maximální proud: 500 mA
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Přehrávač CD
Systém: 

Kompaktní disk a digitální zvukový 
systém

Parametry laserové diody
Vyzařování: Průběžné
Výstup laseru*: Méně než 44,6 μW
* Tato hodnota byla naměřena ve 

vzdálenosti 200 mm od povrchu 
čočky objektivu Optical Pick-up Block 
s clonou 7 mm.

Frekvenční odezva: 20 Hz – 20 kHz
Poměr signál/šum: Více než 90 dB
Dynamický rozsah: Více než 88 dB

Tuner
Stereofonní FM/AM superheterodynový 
tuner
Anténa:

FM anténa
Rámová AM anténa

FM tuner:
Rozsah ladění:

87,5 MHz – 108,0 MHz (po 50 kHz)
Mezifrekvence: 

200/250/300/350/400 kHz

Tuneru AM:
Rozsah ladění
Latinskoamerické modely:

530 kHz – 1710 kHz (po 10 kHz)
531 kHz – 1710 kHz (po 9 kHz)

Evropské, ruské a saudskoarabské modely:
531 kHz – 1602 kHz (po 9 kHz)

Ostatní modely:
531 kHz – 1602 kHz (po 9 kHz)
530 kHz – 1610 kHz (po 10 kHz)

Mezifrekvence: 400 kHz

Reproduktory

Přední reproduktory: 

SS-EX99 pro MHC-EX99
SS-EX900 pro MHC-EX900
SS-EX88 pro MHC-EX88
SS-EX700 pro MHC-EX700
Systém reproduktorů: 

2cestný systém reproduktorů 
s 2 ovladači, Bassreflex

Jednotka reproduktoru:
Woofer: 180 mm, kónický
Tweeter: 40 mm, horna

Jmenovitá impedance:
MHC-EX99/EX900: 3 Ω
MHC-EX88/EX700: 4 Ω

Rozměry (Š/V/H): 
Přibližně 230 mm × 340 mm × 
210 mm

Hmotnost: Přibližně 3,0 kg
Množství: 2 kusy

SS-EX66 pro MHC-EX66
SS-EX600 pro MHC-EX600
Systém reproduktorů: 

2cestný systém reproduktorů 
s 2 ovladači, Bassreflex

Jednotka reproduktoru:
Woofer: 150 mm, kónický
Tweeter: 40 mm, horna

Jmenovitá impedance: 4 Ω
Rozměry (Š/V/H): 

Přibližně 202 mm × 306 mm × 210 mm
Hmotnost: Přibližně 2,5 kg
Množství: 2 kusy
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Subwoofer 

SS-WG900 pro MHC-EX99/EX900
Systém reproduktorů: 

Systém subwooferu, Bassreflex
Jednotka reproduktoru:

Subwoofer: 200 mm, kónický
Jmenovitá impedance: 8 Ω
Rozměry (Š/V/H): 

Přibližně 282 mm × 306 mm × 295 mm
Hmotnost: Přibližně 4,6 kg
Množství: 1 kus

Obecné
Požadavky na výkon

Mexický model:
127 V AC, 60 Hz
Evropské, argentinské a ruské modely:
220 V – 240 V AC, 50/60 Hz
Ostatní modely:
120 V – 240 V AC, 50/60 Hz

Spotřeba energie
MHC-EX99/EX900: 85 W
(v úsporném režimu 0,5 W)
MHC-EX88/EX700: 70 W
(v úsporném režimu 0,5 W)
MHC-EX66/EX600: 45 W
(v úsporném režimu 0,5 W)

Rozměry (Š/V/H) (bez reproduktorů):
Přibližně 210 mm × 312 mm × 375 mm

Hmotnost (bez reproduktorů)
MHC-EX99/EX900/EX88/EX700: 
Přibližně 3,8 kg
MHC-EX66/EX600: Přibližně 3,6 kg

Počet hlavních jednotek: 1 kus

Dodávané příslušenství: Dálkový ovladač (1), 
baterie R6 (velikost AA) (2), 
FM anténa/rámová AM anténa (1)

Design a technické údaje se mohou měnit 
bez předchozího upozornění.

Spotřeba energie v pohotovostním režimu: 0,5 W
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Ventilačný otvor zariadenia nezakrývajte 
novinami, obrusmi, záclonami atď., aby 
ste predišli požiaru. 
Na zariadenie neumiestňujte zdroje 
otvoreného ohňa, napríklad zapálené sviečky.
Zabráňte kvapkaniu a špliechaniu na 
zariadenie a neklaďte naň predmety 
naplnené kvapalinami, napríklad vázy, 
aby ste predišli nebezpečenstvu požiaru 
alebo úrazu elektrickým prúdom.
Keďže sa zariadenie odpája od elektrickej 
siete pomocou hlavnej zástrčky, pripojte 
ho k ľahko prístupnej sieťovej zásuvke. 
Ak spozorujete nezvyčajné fungovanie 
zariadenia, okamžite odpojte hlavnú 
zástrčku od sieťovej zásuvky.
Zariadenie neinštalujte v stiesnených 
priestoroch, napríklad v knižnici alebo 
vstavanej skrini.
Batérie ani zariadenie s vloženými batériami 
nevystavujte nadmernej teplote, napríklad 
slnečnému žiareniu, ohňu a podobne.
Hoci je zariadenie vypnuté, nie je odpojené 
od elektrickej siete, kým je pripojené 
k sieťovej zásuvke.
Nadmerný akustický tlak v slúchadlách do 
uší a náhlavných slúchadlách môže spôsobiť 
stratu sluchu.

UPOZORNENIE
Používanie optických prístrojov 
s týmto produktom zvýši nebezpečenstvo 
poškodenia zraku.

Toto zariadenie je klasifikované ako 
LASEROVÝ PRODUKT 1. TRIEDY. 
Toto označenie sa nachádza na zadnej 
vonkajšej časti.

Poznámka pre zákazníkov: 
Nasledujúce informácie sa 
vzťahujú len na zariadenia 
predávané v krajinách, 
v ktorých platia smernice EÚ.
Výrobcom tohto produktu je spoločnosť 
Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku, 
Tokio, 108-0075 Japonsko. Splnomocneným 
zástupcom pre oblasť elektromagnetickej 
kompatibility a bezpečnosti produktu je 
spoločnosť Sony Deutschland GmbH, 
Hedelfinger Strasse 61, 70327 Stuttgart, 
Nemecko. Ak máte otázky týkajúce sa 
servisu alebo záruky, obráťte sa na adresy 
uvedené v samostatnom servisnom alebo 
záručnom liste.

Likvidácia starých 
elektrických 
a elektronických 
zariadení (predpisy 
platné v Európskej únii 
a ostatných európskych 
krajinách so zavedeným 
separovaným zberom)

Tento symbol na produkte alebo jeho 
balení znamená, že s produktom nemožno 
zaobchádzať ako s domovým odpadom. 
Namiesto toho ho treba odovzdať 
na príslušnom zbernom mieste určenom 
na recykláciu elektrických a elektronických 
zariadení. Správnou likvidáciou produktu 
zabránite možnému negatívnemu vplyvu 
na životné prostredie a ľudské zdravie, 
ktorý by inak hrozil pri nesprávnej likvidácii 
produktu. Recyklácia materiálov pomáha 
uchovávať prírodné zdroje. Podrobnejšie 
informácie o recyklácii tohto produktu 
vám poskytne miestny mestský úrad, 
miestny úrad zodpovedný za odvoz 
domového odpadu alebo obchod, 
v ktorom ste produkt kúpili.
Vzťahuje sa na toto príslušenstvo: 
diaľkový ovládač

VAROVANIE
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Likvidácia odpadových 
batérií (predpisy platné 
v Európskej únii 
a ostatných európskych 
krajinách so zavedeným 
separovaným zberom)

Tento symbol na batérii alebo jej balení 
znamená, že s batériou dodávanou s týmto 
produktom nemožno zaobchádzať ako s 
domovým odpadom. Na určitých typoch 
batérií sa môže tento symbol používať spolu 
so symbolom chemickej značky. Symboly 
chemickej značky ortuti (Hg) alebo olova 
(Pb) sa k tomuto symbolu pridávajú 
v prípade, ak batéria obsahuje viac ako 
0,0005 % ortuti alebo 0,004 % olova. 
Správnou likvidáciou týchto batérií 
zabránite možnému negatívnemu vplyvu na 
životné prostredie a ľudské zdravie, ktorý by 
inak hrozil pri nesprávnej likvidácii batérií. 
Recyklácia materiálov pomáha uchovávať 
prírodné zdroje.
Ak sú produkty z bezpečnostných, 
prevádzkových dôvodov alebo z dôvodu 
integrity údajov trvalo pripojené k vstavanej 
batérii, takúto batériu by mal vymieňať len 
kvalifikovaný servisný personál. Po uplynutí 
životnosti produktu by ste ho mali odovzdať 
na príslušnom zbernom mieste určenom 
na recykláciu elektrických a elektronických 
zariadení, aby ste zaručili správnu likvidáciu 
batérie.
Informácie o iných typoch batérií nájdete 
v časti o bezpečnom vybratí batérie 
z produktu. Batériu odovzdajte na 
príslušnom zbernom mieste určenom 
na recykláciu nepotrebných batérií.
Podrobnejšie informácie o recyklácii tohto 
produktu alebo batérie vám poskytne 
miestny mestský úrad, miestny úrad 
zodpovedný za odvoz domového odpadu 
alebo obchod, v ktorom ste produkt kúpili.

Poznámky o diskoch DualDisc
DualDisc je obojstranný disk, ktorého jedna 
strana obsahuje materiál nahratý vo formáte 
DVD a druhá strana digitálny zvukový 
materiál. Keďže však strana so zvukovým 
materiálom nespĺňa štandard pre 
kompaktné disky (CD), prehrávanie 
v tomto produkte sa nezaručuje.

Hudobné disky kódované 
pomocou technológií na 
ochranu autorských práv
Tento produkt je navrhnutý na prehrávanie 
diskov, ktoré spĺňajú štandard pre 
kompaktné disky (CD). V poslednom 
čase začali niektoré nahrávacie spoločnosti 
predávať rôzne hudobné disky kódované 
pomocou technológií na ochranu 
autorských práv. Medzi týmito diskami 
sa nachádzajú aj disky, ktoré nespĺňajú 
štandard pre disky CD, a preto ich možno 
nebudete môcť prehrať v tomto produkte.

Poznámka k obsahu chránenému 
autorskými právami
Prenesená hudba je obmedzená iba na 
súkromné používanie. Používanie hudby 
nad rámec tohto obmedzenia vyžaduje 
povolenie od vlastníkov autorských práv.

Oznámenie o licenciách 
a ochranných známkach
• Na technológiu a patenty kódovania 

zvuku MPEG Layer-3 poskytli licenciu 
spoločnosti Fraunhofer IIS a Thomson.

• Windows Media je registrovanou 
ochrannou známkou alebo ochrannou 
známkou spoločnosti Microsoft 
Corporation v USA alebo iných krajinách.

• Tento produkt obsahuje technológiu, 
ktorá podlieha určitým právam duševného 
vlastníctva spoločnosti Microsoft. 
Používanie alebo distribuovanie tejto 
technológie oddelene od tohto produktu 
je zakázané bez príslušnej licencie alebo 
licencií od spoločnosti Microsoft.
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Sprievodca časťami a ovládacími prvkami

V tejto príručke sa vysvetľuje najmä ovládanie pomocou diaľkového ovládača. 
Rovnaké operácie však možno vykonávať aj pomocou tlačidiel na jednotke, 
ktoré majú rovnaké alebo podobné názvy.

Hlavná jednotka

Uzamknutie tlačidiel na jednotke (funkcia detskej zámky)
Uzamknutím všetkých tlačidiel na jednotke okrem tlačidla ?/1 môžete zabrániť ich 
neúmyselnému použitiu.
Podržte tlačidlo x na jednotke, kým sa na displeji nezobrazí hlásenie CHILD LOCK ON 
alebo CHILD LOCK OFF. Všetky tlačidlá na jednotke okrem tlačidla ?/1 sa uzamknú 
alebo odomknú.
Funkcia detskej zámky sa zruší po odpojení napájacieho kábla.
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Diaľkový ovládač

1 Tlačidlo ?/1 (zapnutie alebo 
pohotovostný režim)
Stlačením zapnete alebo vypnete 
systém.

B Snímač diaľkového ovládača

C Tlačidlo Z (otvorenie alebo 
zatvorenie)
Stlačením zasuniete alebo 
vysuniete disk.

D Tlačidlo x (zastavenie)
Stlačením zastavíte prehrávanie 
alebo prenos.

E Tlačidlo REC TO USB (str. 14)
Stlačením prenesiete hudbu 
z disku do pripojeného voliteľného 
zariadenia USB.

F Tlačidlo DSGX (str. 18)
Stlačením vyberiete zvukový efekt.

G Tlačidlo ENTER
Stlačením prejdete na nastavenia 
alebo ich potvrdíte.

H Tlačidlo TUNING +
Stlačením naladíte požadovanú 
stanicu.

Tlačidlo > (presun dopredu)
Stlačením vyberiete skladbu alebo 
súbor.

Tlačidlo M (rýchle posunutie 
dopredu)
Stlačením vyhľadáte miesto v skladbe 
alebo súbore.

I Ovládač VOLUME
Otáčaním nastavíte hlasitosť.

J Port  (USB)
Pripojíte voliteľné zariadenie USB.

K Konektor PHONES
Pripojíte slúchadlá.

L Konektory DVD/PC IN L/R 
(ľavý a pravý konektor 
zvukového vstupu)
Pripojíte zvukové zariadenie 
(prenosný zvukový prehrávač a pod.).

M Tlačidlo TUNING –
Stlačením naladíte požadovanú 
stanicu.

Tlačidlo . (presun dozadu)
Stlačením vyberiete skladbu alebo 
súbor.

Tlačidlo m (rýchle posunutie 
dozadu)
Stlačením vyhľadáte miesto v skladbe 
alebo súbore.

N Tlačidlo OPTIONS (str. 13, 14, 20)
Stlačením prejdete do ponúk 
možností alebo ich zavriete.
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O Tlačidlo EQ (str. 18)
Stlačením vyberiete zvukový efekt.

P Tlačidlo FUNCTION
Stlačením vyberiete funkciu.

Q Tlačidlo NX (prehrávanie alebo 
pozastavenie)
Stlačením spustíte alebo pozastavíte 
prehrávanie.

R Tlačidlo CLOCK/TIMER SELECT 
(str. 21)

Tlačidlo CLOCK/TIMER SET 
(str. 9, 20)
Stláčaním nastavíte čas a časovač 
prehrávania.

S Tlačidlo REPEAT/FM MODE 
(str. 10, 11, 16) 
Stlačením môžete opakovane 
počúvať celý obsah disku alebo 
zariadenia USB, prípadne jednu 
skladbu alebo súbor.
Stlačením vyberiete režim príjmu 
v pásme FM (monofónny alebo 
stereofónny).

T Tlačidlo TUNER/BAND
Stlačením vyberiete funkciu ladenia 
rozhlasových staníc. Stlačením 
vyberiete režim príjmu v pásme 
FM alebo AM.

U Tlačidlo m/M (rýchle 
posunutie dozadu alebo dopredu)
Stlačením vyhľadáte miesto v skladbe 
alebo súbore.

Tlačidlo T/t 
Stlačením vyberiete položky ponuky.

V Tlačidlo  + (výber priečinka) 
(str. 10, 16, 17)
Stlačením vyberiete priečinok.

W Tlačidlo VOLUME +/–
Stlačením nastavíte hlasitosť.

X Tlačidlo  – (výber priečinka) 
(str. 10, 16, 17)
Stlačením vyberiete priečinok.

Y Tlačidlo CLEAR (str. 17)
Stlačením odstránite vopred 
naprogramovanú skladbu 
alebo súbor.

Z Tlačidlo N (prehrávanie)
Stlačením spustíte prehrávanie.

Tlačidlo X (pozastavenie)
Stlačením pozastavíte prehrávanie.

wj Tlačidlo ./> (presun 
dozadu alebo dopredu)
Stlačením vyberiete skladbu 
alebo súbor.

Tlačidlo +/– (ladenie)
Stlačením naladíte požadovanú 
stanicu.

wk Tlačidlo USB
Stlačením vyberiete funkciu USB.

wl Tlačidlo CD
Stlačením vyberiete funkciu CD.

e; Tlačidlo TUNER MEMORY (str. 12)
Stlačením uložíte rozhlasovú stanicu 
ako predvoľbu.

ea Tlačidlo PLAY MODE/
TUNING MODE (str. 10, 11, 17)
Stlačením vyberiete režim 
prehrávania disku CD alebo MP3, 
prípadne zariadenia USB.
Stlačením vyberiete režim ladenia.

es Tlačidlo DISPLAY (str. 9, 17, 19)
Stlačením zmeníte informácie na 
displeji.

ed Tlačidlo SLEEP (str. 20)
Stlačením nastavíte časovač spánku.
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Bezpečné zapojenie systému

A Napájanie
Zapojte napájací kábel do nástennej 
elektrickej zásuvky.
Ak sa zástrčka nezmestí do nástennej 
elektrickej zásuvky, odpojte dodaný 
adaptér zástrčky (platí iba pre modely 
vybavené adaptérom).

B Antény
Pri nastavovaní umiestnite a otočte 
antény tak, aby ste dosiahli dobrý príjem.
Antény umiestnite ďalej od 
reproduktorových káblov, napájacieho 
kábla a kábla USB, aby ste predišli šumu.

C Reproduktory
Zasuňte iba neizolovanú časť kábla.

D Basový reproduktor 
(iba model MHC-EX99/EX900)
Pomocou kábla basového reproduktora 
pripojte basový reproduktor 
ku konektoru SUBWOOFER.
Ak chcete dosiahnuť lepší prenos nízkych 
tónov, umiestnite basový reproduktor 
zvislo. Basový reproduktor tiež 
umiestnite:

– na pevnú podlahu, kde je menšia 
pravdepodobnosť rezonancie,

– aspoň niekoľko centimetrov od 
steny,

– mimo stredu miestnosti (prípadne 
k stene umiestnite regál na knihy, 
aby sa nevytvárala stojatá vlna).

Začíname

A Rámová anténa AM
B Drôtová anténa FM (Roztiahnite 

ju do vodorovnej polohy.)
C Do pravého reproduktora
D Do nástennej elektrickej 

zásuvky
E Reproduktorový kábel 

(červený/3)
F Reproduktorový kábel 

(čierny/#)
G Do ľavého reproduktora
H Kábel basového reproduktora
I Do basového reproduktora

Pri odpájaní kábla 
basového reproduktora
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Vložte dve dodané batérie R6 
(veľkosti AA) tak, aby póly zodpovedali 
obrázku nižšie.

Poznámky
• Nepoužívajte staré batérie spoločne s novými 

ani batérie rôznych typov.
• Ak diaľkový ovládač dlhšie nepoužívate, 

vyberte z neho batérie, aby sa v dôsledku 
ich vytečenia nepoškodil a neskorodoval.

• Zariadenia s vloženými batériami 
nevystavujte nadmernej teplote, napríklad 
slnečnému žiareniu, ohňu a podobne.

Ak je vložený disk, vyberte ho. Potom 
vypnite systém a odpojte napájací kábel.

Nastavenie času

Čas nastavte pomocou tlačidiel na 
diaľkovom ovládači.

1 Stlačením tlačidla ?/1 zapnite 
systém.

2 Stlačte tlačidlo CLOCK/TIMER SET.
Ak bliká hlásenie PLAY SET, 
opakovaným stláčaním 
tlačidiel ./> vyberte možnosť 
CLOCK a stlačte tlačidlo ENTER.

3 Opakovaným stláčaním 
tlačidiel ./> nastavte 
hodiny a stlačte tlačidlo ENTER.

4 Podľa rovnakého postupu 
nastavte minúty.

Poznámka
Nastavenia času sa stratia po odpojení 
napájacieho kábla alebo po výpadku napájania.

Zobrazenie času pri vypnutom systéme
Opakovane stláčajte tlačidlo DISPLAY, 
kým sa nezobrazí čas. Čas sa zobrazí 
približne na osem sekúnd.

Vloženie batérií

Pri prenášaní systému
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Prehrávanie disku CD 
alebo MP3

1 Vyberte funkciu CD.
Stlačte tlačidlo CD (alebo opakovane 
stláčajte tlačidlo FUNCTION).

2 Vložte disk.
Stlačte tlačidlo Z na jednotke a do 
zásobníka diskov vložte disk, pričom 
strana s potlačou musí smerovať nahor. 
Stlačením tlačidla Z na jednotke 
zatvorte zásobník diskov.

3 Spustite prehrávanie.
Stlačte tlačidlo N (alebo tlačidlo NX 
na jednotke).

Ďalšie operácie

Zmena režimu prehrávania
Kým je prehrávač zastavený, opakovane 
stláčajte tlačidlo PLAY MODE. Môžete 
vybrať normálne prehrávanie (  na 
prehrávanie všetkých súborov MP3 
uložených v priečinku na disku), náhodné 
prehrávanie (SHUF alebo SHUF* 
na náhodné prehrávanie súborov v 
priečinku) alebo naprogramované 
prehrávanie (PGM).
* Pri prehrávaní (zvukového) disku CD-DA 

plní režim prehrávania (SHUF) 
rovnakú funkciu ako klasický režim 
prehrávania (SHUF).

Poznámka k opakovanému prehrávaniu
Text REP1 signalizuje, že sa jedna skladba alebo 
súbor bude opakovať až do zastavenia.

Poznámka k režimu náhodného 
prehrávania
Po vypnutí systému sa vybratý režim 
náhodného prehrávania (SHUF alebo  
SHUF) vymaže z pamäte a obnoví sa režim 
normálneho prehrávania.

Poznámky k prehrávaniu diskov MP3
• Na disk so súbormi MP3 neukladajte iné typy 

súborov ani nepotrebné priečinky.
• Priečinky, ktoré neobsahujú súbory MP3, 

sa preskočia.
• Súbory MP3 sa prehrávajú v poradí, v akom 

sú nahraté na disku.
• Systém dokáže prehrávať iba súbory MP3 

s príponou .mp3.
• Ak má názov súboru príponu .mp3, ale nejde 

o súbor formátu MP3, jeho prehrávaním 
môžete spôsobiť veľký hluk, ktorý môže viesť 
k poruche systému a poškodeniu systému 
reproduktorov.

• Maximálny počet:
– priečinkov je 255 (vrátane koreňového 

priečinka),
– súborov MP3 je 512,
– úrovní priečinkov (stromová štruktúra 

súborov) je 8.
• Nemožno zaručiť kompatibilitu so všetkými 

softvérovými programami na kódovanie 
alebo zápis súborov MP3, nahrávacími 
zariadeniami a záznamovými médiami. 
Nekompatibilné disky MP3 môžu vytvárať 
hluk, spôsobovať prerušovanie zvuku 
alebo sa vôbec nemusia prehrávať.

Operácie

Operácia Stlačte tlačidlo

Pozastavenie 
prehrávania

X (alebo NX na 
jednotke). Ak chcete 
prehrávanie obnoviť, 
stlačte toto tlačidlo znova.

Zastavenie 
prehrávania

x.

Výber priečinka 
na disku MP3

 +/– opakovane.

Výber skladby 
alebo súboru

./>.

Vyhľadanie 
miesta v skladbe 
alebo súbore

Počas prehrávania podržte 
stlačené tlačidlo m/M 
a na požadovanom mieste 
ho pustite.

Výber 
opakovaného 
prehrávania

REPEAT opakovane, 
kým sa nezobrazí text 
REP alebo REP1.
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Poznámky k prehrávaniu diskov 
s podporou viacerých relácií
• Ak je prvá relácia na disku reláciou CD-DA, 

ostatné relácie na disku sa bez ohľadu na ich 
formát nerozpoznajú. Prehrávať možno len 
skladby CD-DA v prvej relácii. 

• Ak má prvá relácia formát CD-ROM 
a nasledujúce relácie sú nahraté v tom istom 
formáte, systém bude pokračovať 
v prehrávaní súborov MP3 vo viacerých 
reláciách rovnakým spôsobom, kým nenájde 
inú reláciu nahratú v odlišnom formáte.

Počúvanie rádia

1 Vyberte režim TUNER FM alebo 
TUNER AM.
Opakovane stláčajte tlačidlo 
TUNER/BAND (alebo FUNCTION).

2 Nalaďte stanicu.

Automatické vyhľadávanie
Opakovane stláčajte tlačidlo TUNING 
MODE, kým sa nezobrazí text AUTO, 
a potom stlačte tlačidlo +/– (alebo 
TUNING +/– na jednotke). Po nájdení 
stanice sa vyhľadávanie automaticky 
zastaví a na displeji sa rozsvieti text 
TUNED a indikátor ST (iba pre 
stereofónne programy).

Ak sa text TUNED nerozsvieti 
a vyhľadávanie nezastaví, stlačením 
tlačidla x zastavte vyhľadávanie 
a nalaďte stanicu manuálne 
(postup nájdete nižšie).
Keď naladíte stanicu, ktorá poskytuje 
služby systému RDS, na displeji sa 
zobrazí názov stanice.

Manuálne ladenie
Opakovane stláčajte tlačidlo TUNING 
MODE, kým sa nezobrazí text 
MANUAL, a potom opakovaným 
stláčaním tlačidiel +/– (alebo 
TUNING +/– na jednotke) 
nalaďte požadovanú stanicu.

Tip
Ak chcete obmedziť statický šum stereofónnej 
stanice FM s nekvalitným príjmom, opakovane 
stláčajte tlačidlo FM MODE, kým sa nezobrazí 
text MONO. Tým vypnete stereofónny príjem.
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Stanice predvoľte pomocou tlačidiel na 
diaľkovom ovládači.

1 Nalaďte požadovanú stanicu.

2 Stlačením tlačidla TUNER MEMORY 
vyberte režim pamäte ladenia.

3 Opakovaným stláčaním 
tlačidiel +/– vyberte číslo 
požadovanej predvoľby.
Ak už je vybratému číslu predvoľby 
priradená iná stanica, nahradí sa 
novou stanicou.

4 Stlačením tlačidla ENTER uložte 
stanicu.

5 Zopakovaním krokov č. 1 až 4 
uložte ďalšie stanice. 
Môžete predvoliť až 20 staníc FM 
a 10 staníc AM. Aj po odpojení 
napájacieho kábla alebo po výpadku 
napájania ostanú predvolené stanice 
uložené približne pol dňa.

6 Ak chcete vyvolať predvolenú 
rozhlasovú stanicu, opakovane 
stláčajte tlačidlo TUNING MODE, 
kým sa nezobrazí text PRESET, 
a potom opakovaným stláčaním 
tlačidiel +/– vyberte číslo 
požadovanej predvoľby.

Pred používaním 
zariadenia USB

Na webových lokalitách uvedených nižšie 
vyhľadajte informácie o kompatibilných 
zariadeniach USB.

Informácie pre zákazníkov v Európe 
a Rusku:
<http://support.sony-europe.com/>
Informácie pre zákazníkov v Latinskej 
Amerike:
<http://www.sony-latin.com/index.crp>
Informácie pre zákazníkov v iných 
krajinách a regiónoch:
<http://www.sony-asia.com/support>

Poznámky
• Ak sa požaduje pripojenie pomocou 

kábla USB, použite kábel USB dodaný 
so zariadením USB.

• Po pripojení zariadenia USB sa na displeji 
zobrazí text READING a rozsvieti indikátor 
USB MEMORY.

• V závislosti od typu pripojeného zariadenia 
USB môže trvať približne 10 sekúnd, kým 
sa text READING zobrazí.

• Systém a zariadenie USB nepripájajte 
prostredníctvom rozbočovača USB.

• Po pripojení zariadenia USB systém načíta 
všetky súbory v zariadení USB. Ak je 
v zariadení USB uložených veľa priečinkov 
alebo súborov, prečítanie zariadenia USB 
môže trvať dlho.

• Pri niektorých pripojených zariadeniach 
USB sa po vykonaní operácie môže vyskytnúť 
oneskorenie, kým danú operáciu vykoná 
systém.

• Nemožno zaručiť kompatibilitu so všetkými 
softvérovými programami na kódovanie 
alebo zápis. Ak zvukové súbory uložené 
v zariadení USB boli pôvodne kódované 
pomocou nekompatibilného softvéru, 
môžu vytvárať hluk, spôsobovať prerušovanie 
zvuku alebo sa vôbec nemusia prehrávať.

Predvolenie rozhlasovej stanice

Predvolené číslo
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• Systém nedokáže prenášať hudbu z disku 
ani prehrávať zvukové súbory uložené 
v zariadení USB v nasledujúcich prípadoch.
– Keď je v priečinku viac než 999 zvukových 

súborov.
– Keď je v zariadení USB uložených celkovo 

viac než 5000 zvukových súborov.
– Keď je v zariadení USB viac než 

255 priečinkov (vrátane priečinkov ROOT 
a MUSIC a okrem prázdnych priečinkov).

Tento počet sa môže líšiť v závislosti od 
štruktúry súborov a priečinkov. V zariadení 
USB so zvukovými súbormi neukladajte iné 
typy súborov ani nepotrebné priečinky.

Výber pamäte v zariadení USB
Ak má zariadenie USB viac než jednu 
pamäť (napríklad internú pamäť 
a pamäťovú kartu), môžete vybrať, 
ktorá pamäť sa bude používať, a potom 
spustiť prehrávanie alebo prenos.
Pamäť nemôžete vybrať počas 
prehrávania ani prenosu. Pamäť vyberte 
ešte pred spustením prehrávania alebo 
prenosu.
1 Stlačením tlačidla USB (alebo 

opakovaným stláčaním tlačidla 
FUNCTION) vyberte funkciu USB.

2 Pripojte zariadenie USB 
k portu (USB).

3 V režime zastavenia stlačte tlačidlo 
OPTIONS na jednotke.
Zobrazí sa text MEM SEL. Ak ste 
vybrali zvukový súbor alebo priečinok, 
namiesto tohto textu sa zobrazí text 
ERASE. Opakovaným stláčaním 
tlačidiel ./> vyberte položku 
MEM SEL.

4 Stlačte tlačidlo ENTER.

5 Opakovaným stláčaním tlačidiel 
./> vyberte číslo pamäte.
Ak možno vybrať iba jednu pamäť, 
pokračujte krokom č. 6.
Ak chcete túto operáciu zrušiť, stlačte 
tlačidlo OPTIONS.

6 Stlačte tlačidlo ENTER.

Používanie systému ako nabíjačky 
batérie
Keď je systém zapnutý, môžete ho 
používať ako nabíjačku batérie zariadení 
USB s funkciou opätovného nabíjania.
Zariadenie USB sa začne nabíjať po 
pripojení k portu  (USB) na jednotke. 
Stav nabíjania sa zobrazuje na displeji 
zariadenia USB. Podrobné informácie 
nájdete v návode na použitie 
zariadenia USB.

Poznámka k nabíjaniu zariadenia USB 
pomocou tohto systému
Systém nemôžete používať ako nabíjačku 
batérie v nasledujúcich prípadoch.

– Napájanie prehrávača diskov CD alebo 
zariadenia USB je vypnuté a vybratá je 
funkcia ladenia rozhlasových staníc. 
Pozrite si časť Zlepšenie výkonu pri 
načítavaní diskov (str. 27).

– Keď je systém vypnutý.
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MHC-EX99/EX88/EX66/EX900/EX700/EX600
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Prenos hudby z disku 
do zariadenia USB
K portu  (USB) na jednotke môžete 
pripojiť voliteľné zariadenie USB a potom 
do tohto zariadenia preniesť hudbu z disku.
Hudbu možno prenášať iba z diskov 
CD-DA alebo MP3.
Zvukový formát súborov prenášaných 
týmto systémom je MP3.
Na každú minútu hudby prenesenej 
z disku CD musí byť v zariadení 
USB približne 1 MB voľného miesta. 
Pri prenose hudby z disku MP3 sa môže 
požadovať viac voľného miesta.
Všetku hudbu uloženú na disku môžete 
jednoducho preniesť do zariadenia USB 
pomocou funkcie CD SYNC. Takisto 
môžete preniesť momentálne prehrávanú 
skladbu alebo súbor MP3 (pomocou 
funkcie REC1).

1 Pripojte zariadenie USB 
k portu (USB).

2 Vyberte funkciu CD.
Stlačte tlačidlo CD (alebo opakovane 
stláčajte tlačidlo FUNCTION).

3 Vložte disk.

4 Počas prenosu prepnite zariadenie 
USB do pohotovostného režimu.

Synchronizovaný prenos (CD SYNC):
Stlačte tlačidlo REC TO USB na 
jednotke.
Ak chcete preniesť len obľúbené 
skladby uložené na disku CD alebo 
súbory MP3, najprv vytvorte vlastný 
program (pozrite si časť Vytvorenie 
vlastného programu (str. 17)).
Ak chcete preniesť len súbory MP3 
uložené v konkrétnom priečinku na 
disku MP3, počas zastavenia prehrávača 
opakovane stláčajte tlačidlo PLAY 
MODE, kým sa nezobrazí ikona . 
Skôr než spustíte prenos, opakovaným 
stláčaním tlačidiel  +/– vyberte 
požadovaný priečinok.

REC1:
Spustite prehrávanie skladby alebo 
súboru MP3, ktorý chcete preniesť, 
a stlačte tlačidlo REC TO USB na 
jednotke.

5 Stlačením tlačidla ENTER spustite 
prenos.

Pri používaní funkcie CD SYNC
Po dokončení prenosu sa prístup 
k zariadeniu USB a prehrávaču 
diskov CD automaticky zastaví.
Pri používaní funkcie REC1
Po dokončení prenosu sa prístup 
k zariadeniu USB automaticky 
zastaví a prehrávač diskov CD 
bude pokračovať v prehrávaní.

Zastavenie prenosu
Stlačte tlačidlo x.

Vymazanie zvukových súborov alebo 
priečinkov zo zariadenia USB
Zvukové súbory alebo priečinky nemožno 
vymazávať v režime náhodného 
prehrávania ani v režime 
naprogramovaného prehrávania.
1 Pripojte zariadenie USB 

k portu (USB).

2 Vyberte funkciu USB.
Stlačte tlačidlo USB (alebo opakovane 
stláčajte tlačidlo FUNCTION).

3 Opakovaným stláčaním 
tlačidiel ./> alebo  +/– 
vyberte zvukový súbor alebo 
priečinok, ktorý chcete vymazať.

4 V režime zastavenia stlačte tlačidlo 
OPTIONS na jednotke.

5 Opakovaným stláčaním 
tlačidiel ./> vyberte možnosť 
ERASE a stlačte tlačidlo ENTER.
Ak chcete operáciu vymazávania zrušiť, 
stlačte tlačidlo OPTIONS.

6 Stlačte tlačidlo ENTER.
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Pravidlá vytvárania priečinkov a súborov
Pri prvom prenose hudby do zariadenia 
USB sa v priečinku ROOT vytvorí 
priečinok MUSIC a v priečinku MUSIC 
sa vytvorí priečinok nazvaný podľa 
režimu prenosu (CD-DA, CD-MP3, 
REC1 alebo PROGRAM). 
Priečinky a súbory sa v priečinkoch 
nazvaných podľa režimu prenosu 
vytvárajú nasledujúcim spôsobom.

CD SYNC1)

REC1

1) V režime naprogramovaného prehrávania 
je názov priečinka PGM_xxx a názov 
súboru závisí od zdroja hudby (disku CD-DA 
alebo MP3).

2) Priradí sa najviac 32 znakov z názvu.
3) Ďalšie čísla priečinkov sa priraďujú postupne 

až po maximálnu hodnotu 999.
4) Ďalšie čísla súborov sa priraďujú postupne.
5) Pri každom vykonaní funkcie REC1 sa 

v priečinku REC1 vytvorí nový súbor.

Poznámky
• Pri prenose hudby z disku CD sa stopy 

prenášajú ako súbory MP3 s bitovou 
rýchlosťou 128 kb/s. Pri prenose hudby 
z disku MP3 sa súbory MP3 prenášajú 
s rovnakou bitovou rýchlosťou ako 
pôvodné súbory MP3.

• Ak spustíte prenos v režime náhodného 
prehrávania, opakovaného prehrávania alebo 
naprogramovaného prehrávania (keď nie sú 
naprogramované žiadne skladby ani súbory 
MP3), vybratý režim prehrávania sa 
automaticky zruší a prepne sa na režim 
normálneho prehrávania.

• Pri prenose hudby z disku MP3 sa 
nereprodukuje žiaden zvuk a zobrazí 
sa text HI-SPEED.

• Do vytvorených súborov MP3 sa neprenesú 
informácie z textu CD.

• Ak prenos hudby zrušíte, vytvorí sa časť 
súboru MP3 až po bod, kedy ste prenos 
zastavili.

• Prenos sa automaticky zastaví v prípade, že:
– zariadenie USB sa zaplní,
– počet zvukových súborov v zariadení USB 

dosiahne obmedzenie počtu priečinkov, 
ktoré dokáže systém rozpoznať.

• Ak priečinok určený na vymazanie obsahuje 
súbory iného formátu než MP3, WMA a AAC 
alebo podpriečinky, tieto položky sa 
nevymažú.

• Ak v zariadení USB už existuje priečinok 
alebo súbor s rovnakým názvom ako ten, 
ktorý sa snažíte preniesť, za jeho názov sa 
pridá poradové číslo a pôvodný priečinok 
alebo súbor sa neprepíše.

• Počas prenosu alebo vymazávania nevyberajte 
zariadenie USB ani neodpájajte napájací 
kábel. Mohli by sa poškodiť údaje v zariadení 
USB alebo samotné zariadenie USB.

Zdroj hudby Názov priečinka Názov súboru

MP3 Rovnaký ako zdroj hudby2)

CD-DA “CDDA001”3) “TRACK001”4)

Zdroj hudby Názov priečinka Názov súboru

MP3
“REC1”5)

Rovnaký ako 
zdroj hudby2)

CD-DA “TRACK001”4)
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MHC-EX99/EX88/EX66/EX900/EX700/EX600
4-267-386-12(1)

Prehrávanie súboru 
zo zariadenia USB
Systém dokáže prehrávať nasledujúce 
zvukové formáty: 
MP3, WMA* alebo AAC*
* Súbory s ochranou autorských práv DRM 

(Digital Rights Management – Správa 
digitálnych práv) nemožno v systéme 
prehrávať.
V systéme nemožno prehrávať súbory 
prevzaté z obchodov s hudbou online.

1 Vyberte funkciu USB.
Stlačte tlačidlo USB (alebo opakovane 
stláčajte tlačidlo FUNCTION).

2 Pripojte zariadenie USB 
k portu (USB).
Po pripojení zariadenia USB sa displej 
zmení takto:
READING t STORAGE*
* Ak je v pripojenom zariadení USB nahraté 

označenie zväzku, zobrazí sa ako 
nasledujúca položka.

3 Spustite prehrávanie.
Stlačte tlačidlo N 
(alebo tlačidlo NX na jednotke).

Ďalšie operácie

* Pri prehrávaní súboru MP3 s premenlivou 
bitovou rýchlosťou (VBR) môže systém 
prehrávanie obnoviť z iného miesta.

Zmena režimu prehrávania
Kým je zariadenie USB zastavené, 
opakovane stláčajte tlačidlo PLAY 
MODE. Môžete vybrať normálne 
prehrávanie (  na prehrávanie 
všetkých súborov uložených v priečinku 
v zariadení USB), náhodné prehrávanie 
(SHUF alebo  SHUF) alebo 
naprogramované prehrávanie (PGM).
Poznámka k opakovanému prehrávaniu
Text REP signalizuje, že sa všetky zvukové 
súbory v zariadení USB budú opakovať až 
do zastavenia prehrávania.

Poznámka k režimu náhodného 
prehrávania
Po vypnutí systému sa vybratý režim 
náhodného prehrávania (SHUF alebo  
SHUF) vymaže z pamäte a obnoví sa režim 
normálneho prehrávania ( ).

Poznámky
• Nasledujúce okolnosti môžu predĺžiť čas 

potrebný na spustenie prehrávania:
– zariadenie USB je nahraté so zložitou 

stromovou štruktúrou,
– pamäťová kapacita je nadmerne veľká.

• Systém dokáže prehrávať iba do hĺbky 
8 priečinkov.

• Systém nemusí podporovať všetky funkcie 
poskytované pripojeným zariadením USB.

• Obnovené prehrávanie sa zruší po vypnutí 
systému.

• Súbory a priečinky sa zobrazujú v poradí ich 
vytvorenia v zariadení USB.

• Poradie prehrávania systému sa môže líšiť 
od poradia pripojeného zariadenia USB.

• Priečinky bez zvukových súborov sa 
preskočia.

• Systém dokáže prehrávať nasledujúce formáty 
súborov:
– MP3: prípona súboru .mp3
– WMA: prípona súboru .wma
– AAC: prípona súboru .m4a, .mp4 alebo .3gp
Ak majú názvy súborov prípony uvedené 
vyššie, ale nejde o súbor daného formátu, 
ich prehrávaním môžete spôsobiť veľký hluk, 
ktorý môže viesť k poruche systému 
a poškodeniu systému reproduktorov.

Operácia Stlačte tlačidlo
Pozastavenie 
prehrávania

X (alebo NX na 
jednotke). Ak chcete 
prehrávanie obnoviť, stlačte 
toto tlačidlo znova*.

Zastavenie 
prehrávania

x.

Výber priečinka  +/– opakovane.
Výber súboru ./>.
Vyhľadanie 
miesta v súbore

Počas prehrávania podržte 
stlačené tlačidlo m/M 
a na požadovanom mieste 
ho pustite.

Výber 
opakovaného 
prehrávania

REPEAT opakovane, 
kým sa nezobrazí text 
REP alebo REP1.
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Vytvorenie vlastného 
programu
(naprogramované prehrávanie)

Vlastný program vytvorte pomocou 
tlačidiel na diaľkovom ovládači.

1 Vyberte požadovanú funkciu.

CD
Stlačením tlačidla CD (alebo 
opakovaným stláčaním tlačidla 
FUNCTION) vyberte funkciu CD.

USB
Stlačením tlačidla USB (alebo 
opakovaným stláčaním tlačidla 
FUNCTION) vyberte funkciu USB.

2 Vyberte režim prehrávania.
Keď je prehrávač zastavený, 
opakovane stláčajte tlačidlo PLAY 
MODE, kým sa nezobrazí text PGM.

3 Vyberte číslo požadovanej skladby 
alebo súboru.
Opakovane stláčajte tlačidlá ./>, 
kým sa nezobrazí číslo požadovanej 
skladby alebo súboru.
Pri programovaní súborov MP3, 
WMA alebo AAC opakovaným 
stláčaním tlačidiel  +/– vyberte 
požadovaný priečinok a potom vyberte 
požadovaný súbor.

4 Naprogramujte vybratú skladbu 
alebo súbor.
Stlačením tlačidla ENTER zadajte 
vybratú skladbu alebo súbor.

CD
Ak v prípade disku CD celkový čas 
programu prekročí 100 minút alebo 
ak vyberiete súbor MP3, zobrazia sa 
znaky – –.– –.

USB
Celkový čas programu nemožno 
zobraziť, takže sa objavia znaky – –.– –.

5 Zopakovaním krokov č. 3 až 4 
naprogramujte ďalšie skladby 
alebo súbory až po maximálny 
počet 25 skladieb alebo súborov.

6 Naprogramovaný zoznam 
skladieb alebo súborov prehráte 
stlačením tlačidla N.
Naprogramovaný zoznam bude 
k dispozícii až do otvorenia zásobníka 
diskov. Ak chcete ten istý 
naprogramovaný zoznam prehrať 
znova, vyberte funkciu CD a stlačte 
tlačidlo N.

Zrušenie naprogramovaného 
prehrávania
Keď je prehrávač zastavený, opakovane 
stláčajte tlačidlo PLAY MODE, kým 
nezmizne text PGM.

Odstránenie poslednej 
naprogramovanej skladby alebo súboru
Kým je prehrávač zastavený, stlačte 
tlačidlo CLEAR.

Zobrazenie informácií o programe, 
napríklad celkového počtu 
naprogramovaných skladieb
Opakovane stláčajte tlačidlo DISPLAY.

Vybraté číslo skladby alebo súboru

Celkový čas prehrávania vybratej 
skladby alebo súboru
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MHC-EX99/EX88/EX66/EX900/EX700/EX600
4-267-386-12(1)

Používanie voliteľných 
zvukových zariadení

1 Pripravte zdroj zvuku.
Ku konektorom DVD/PC IN L/R na 
jednotke pripojte prídavné zvukové 
zariadenie pomocou kábla na prenos 
analógového zvuku (nedodáva sa).

2 Nastavte hlasitosť na minimum.
Opakovane stláčajte tlačidlo 
VOLUME – (alebo ovládací prvok 
VOLUME na jednotke), kým sa na 
displeji nezobrazí text VOL MIN.

3 Vyberte funkciu PC.
Opakovane stláčajte tlačidlo 
FUNCTION.

4 Spustite prehrávanie.
Spustite prehrávanie z pripojeného 
zariadenia a nastavte hlasitosť.

Poznámky
• Ak je hlasitosť pripojeného zariadenia príliš 

nízka, systém sa môže automaticky prepnúť 
do pohotovostného režimu. Adekvátne 
nastavte hlasitosť zariadenia. Pozrite si časť 
Vypnutie funkcie automatického prepnutia 
do pohotovostného režimu (str. 27).

• Skôr než pripojíte alebo odpojíte zvukové 
zariadenie, znížte hlasitosť na minimálnu 
úroveň. V opačnom prípade môžete spôsobiť 
hluk, systém sa môže poškodiť alebo sa na 
displeji môže zobraziť text PROTECT 
(str. 23).

Nastavenie zvuku

Zapnutie basového reproduktora 
(iba modely MHC-EX99/EX900)

1 Stlačte tlačidlo OPTIONS na jednotke.

2 Opakovaným stláčaním 
tlačidiel ./> vyberte možnosť 
S-WOOFER a stlačte tlačidlo ENTER.

3 Opakovaným stláčaním 
tlačidiel ./> vyberte možnosť 
SW ON a stlačte tlačidlo ENTER.
Ak chcete basový reproduktor vypnúť, 
vyberte možnosť SW OFF a stlačte 
tlačidlo ENTER.

Operácia Stlačte tlačidlo

Vytvorenie 
dynamickejšieho zvuku 
(Dynamic Sound 
Generator X-tra)

DSGX na jednotke.

Nastavenie zvukového 
efektu

EQ.
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MHC-EX99/EX88/EX66/EX900/EX700/EX600
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Zmena zobrazenia

* Môžete napríklad zobraziť nasledujúce 
informácie o disku CD, MP3 alebo 
zariadení USB: 
– číslo skladby alebo súboru počas 

normálneho prehrávania,
– názov skladby alebo súboru ( ) počas 

normálneho prehrávania,
– názov interpreta ( ) počas normálneho 

prehrávania,
– názov albumu alebo priečinka ( ) počas 

normálneho prehrávania,
– celkový čas prehrávania a celkový počet 

skladieb na disku CD-DA (iba po výbere 
režimu normálneho prehrávania a zastavení 
prehrávača),

– celkový počet priečinkov (albumov) 
na disku MP3 (iba po výbere režimu 
normálneho prehrávania a zastavení 
prehrávača),

– označenie zväzku, ak sa nachádza na 
disku alebo v zariadení USB (iba po výbere 
režimu normálneho prehrávania a zastavení 
zariadenia USB).

Systém ponúka nasledujúce režimy 
zobrazenia.

1) V režime úspory energie nemožno 
nastaviť čas.

2) Po ôsmich sekundách sa režim zobrazenia 
času automaticky prepne na režim úspory 
energie.

Poznámky k informáciám na displeji
• Znaky, ktoré nemožno zobraziť, sú nahradené 

znakom _.
• Nezobrazujú sa nasledujúce informácie:

– celkový čas prehrávania disku MP3 
a zariadenia USB,

– zostávajúci čas prehrávania súboru.
• Nasledujúce informácie sa nezobrazujú 

správne:
– uplynulý čas prehrávania súboru MP3 

kódovaného pomocou formátu VBR 
(premenlivá bitová rýchlosť),

– názvy priečinkov a súborov, ktoré nie 
sú v súlade s normami ISO9660 Level 1, 
Level 2 alebo Joliet v rozšírenom formáte.

• Zobrazujú sa nasledujúce informácie:
– zostávajúci čas prehrávania skladby,
– značky ID3 v prípade súborov MP3 

používajúcich značky ID3 verzie 1 a 2 
(ak sa v jednom súbore MP3 používajú 
značky ID3 verzie 1 aj 2, prednosť má 
zobrazenie značiek ID3 verzie 2),

– maximálne 15 znakov značky ID3, WMA 
a AAC použitím veľkých písmen (A až Z), 
číslic (0 až 9) a symbolov (” $ % ’ ( ) * + , – . 
/ < = > @ [ \ ] _ ` { | } ! ? ^).

Operácia Stlačte tlačidlo

Zmena informácií 
na displeji*

DISPLAY opakovane 
pri zapnutom systéme.

Zmena režimu 
zobrazenia 
(Pozrite nižšie.)

DISPLAY opakovane 
pri vypnutom systéme.

Režim zobrazenia Pri vypnutom systéme

Ukážka Zobrazí sa ukážka.
Režim úspory 
energie1)

Displej sa vypne, aby sa 
šetrila energia. Nastavenia 
časovača a času budú 
naďalej aktívne.

Čas2) Zobrazí sa čas.
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Zmena jasu osvetlenia Používanie časovačov

Systém ponúka dve funkcie časovačov. 
Ak používate obidva časovače, prednosť 
má časovač spánku.
Funkcie časovačov ovládajte pomocou 
tlačidiel na diaľkovom ovládači.

Časovač spánku:
Môžete zaspávať pri hudbe. 

Opakovane stláčajte tlačidlo SLEEP.
Ak vyberiete možnosť AUTO, systém sa 
automaticky vypne po zastavení aktuálne 
prehrávaného disku alebo zariadenia 
USB, prípadne po 100 minútach.

Časovač prehrávania:
V predvolenom čase sa môžete zobúdzať 
na hudbu z disku CD alebo zariadenia 
USB, prípadne na vysielanie stanice 
v pásme FM alebo AM.
Skontrolujte, či ste nastavili čas.

1 Pripravte zdroj zvuku. 
Pripravte zdroj zvuku a stláčaním 
tlačidiel VOLUME +/– nastavte 
hlasitosť.
Ak chcete začať konkrétnou skladbou 
na disku CD alebo zvukovým 
súborom, vytvorte vlastný program 
(str. 17).

2 Vyberte režim nastavenia 
časovača.
Stlačte tlačidlo CLOCK/TIMER SET.

3 Nastavte časovač prehrávania.
Opakovaným stláčaním 
tlačidiel ./> vyberte možnosť 
PLAY SET a stlačte tlačidlo ENTER.
Zobrazí sa text ON TIME a bliká 
indikátor hodín.

Operácia Postup

Zmena jasu 
osvetlenia 
okolo ovládacieh
o prvku 
VOLUME

1 Stlačte tlačidlo 
OPTIONS na jednotke.

2 Opakovaným stláčaním 
tlačidiel ./> 
vyberte možnosť 
ILLUMI a stlačte 
tlačidlo ENTER.

3 Opakovaným stláčaním 
tlačidiel ./> 
vyberte požadovaný 
režim a stlačte 
tlačidlo ENTER.
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4 Nastavte čas spustenia 
prehrávania.
Opakovaným stláčaním 
tlačidiel ./> nastavte hodiny 
a stlačte tlačidlo ENTER.
Podľa rovnakého postupu nastavte 
minúty.
Na displeji sa zobrazí text OFF TIME 
a bliká indikátor hodín.

5 Nastavte čas zastavenia 
prehrávania.
Postupujte rovnako ako v kroku č. 4.

6 Vyberte zdroj zvuku.
Opakovane stláčajte 
tlačidlá ./>, kým sa nezobrazí 
požadovaný zdroj zvuku, a potom 
stlačte tlačidlo ENTER. Na displeji 
sa zobrazia nastavenia časovača.

7 Vypnite systém.
Stlačte tlačidlo ?/1. 
Systém sa zapne 15 sekúnd pred 
predvoleným časom. Ak už je 
v predvolenom čase systém zapnutý, 
časovač prehrávania sa neaktivuje.
Systém nepoužívajte v čase od jeho 
zapnutia po spustenie prehrávania.

Kontrola nastavenia

1 Stlačte tlačidlo CLOCK/TIMER SELECT.

2 Opakovaným stláčaním 
tlačidiel ./> vyberte možnosť 
PLAY SEL a stlačte tlačidlo ENTER.

Zrušenie časovača
Opakujte postup uvedený vyššie, kým 
sa v kroku č. 2 v časti Kontrola nastavenia 
nezobrazí text OFF. Potom stlačte tlačidlo 
ENTER.

Zmena nastavenia
Začnite znova od kroku č. 1 v časti 
Používanie časovačov.
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Preventívne opatrenia
Disky, ktoré systém DOKÁŽE prehrávať:
• disky Audio CD,
• disky CD-R/CD-RW (zvukové údaje 

alebo súbory MP3).

Disky, ktoré systém NEDOKÁŽE 
prehrávať:
• disky CD-ROM,
• disky CD-R/CD-RW, ktoré nie 

sú nahraté vo formáte hudobných 
diskov CD alebo formáte MP3 v súlade 
s normou ISO9660 Level 1/Level 2, 
Joliet,

• disky CD-R/CD-RW nahraté v režime 
viacerých relácií, ktoré neboli 
finalizované pomocou funkcie 
ukončenia relácie,

• nekvalitne nahraté disky CD-R/CD-RW, 
poškriabané alebo znečistené disky 
CD-R/CD-RW alebo disky CD-R/
CD-RW nahraté pomocou 
nekompatibilného nahrávacieho 
zariadenia,

• nesprávne finalizované disky 
CD-R/CD-RW,

• disky obsahujúce iné súbory než 
súbory vo formáte MPEG 1 Audio 
Layer-3 (MP3),

• disky neštandardného tvaru 
(napríklad srdce, štvorec, hviezda),

• disky, na ktorých je prilepená lepiaca 
páska, papier alebo nálepka,

• disky z požičovne alebo používané 
disky s nalepenými štítkami, pri 
ktorých lepidlo presahuje štítok,

• disky s etiketami vytlačenými 
pomocou atramentu, ktorý je na dotyk 
lepkavý.

Poznámky k diskom
• Pred prehrávaním utrite disk pomocou 

čistiacej tkaniny, pričom postupujte od 
stredu k okrajom.

• Disky nečistite pomocou rozpúšťadiel, 
ako sú benzín, riedidlo, komerčné 
čistiace prostriedky alebo antistatické 
spreje určené pre vinylové LP platne.

• Disky nevystavujte priamemu 
slnečnému svetlu ani zdrojom tepla, 
napríklad prieduchom horúceho 
vzduchu, ani ich nenechávajte 
v aute zaparkovanom na priamom 
slnečnom svetle.

Bezpečnosť
• Ak jednotku plánujete dlhšie 

nepoužívať, úplne odpojte napájací 
kábel (sieťovú šnúru) od nástennej 
zásuvky (elektrickej siete). Pri odpájaní 
jednotky vždy ťahajte za zástrčku. 
Nikdy neťahajte za samotný kábel.

• V prípade vniknutia akéhokoľvek 
predmetu alebo kvapaliny do systému 
odpojte systém od elektrickej siete 
a pred ďalším používaním ho nechajte 
skontrolovať v autorizovanom servise.

• Výmenu napájacieho kábla smie 
vykonať len oprávnená osoba 
v autorizovanom servise.

Umiestnenie
• Systém neumiestňujte na šikmú plochu 

ani na miesta, ktoré sú mimoriadne 
horúce, studené, prašné, znečistené, 
vlhké, bez dostatočnej cirkulácie 
vzduchu alebo ktoré sú vystavené 
vibráciám, priamemu slnečnému 
svetlu alebo jasnému svetlu.

• Pri umiestňovaní jednotky alebo 
reproduktorov na špeciálne upravené 
povrchy (napríklad voskované, 
olejované alebo leštené) buďte opatrní, 
pretože môže dôjsť k vzniku škvŕn 
alebo odfarbeniu týchto povrchov.

Ďalšie informácie
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• Ak je systém prinesený priamo 
z chladného na teplé miesto alebo je 
umiestnený do veľmi vlhkej miestnosti, 
na šošovke vo vnútri prehrávača diskov 
CD sa môže skondenzovať vlhkosť 
a spôsobiť poruchu systému. V takej 
situácii vyberte disk a nechajte systém 
zapnutý približne hodinu, kým sa 
vlhkosť neodparí.

Nárast teploty vnútri zariadenia
• Nárast teploty v jednotke počas jej 

používania je normálny jav, pre 
ktorý sa nemusíte znepokojovať.

• Ak sa zariadenie používalo nepretržite 
pri vysokej hlasitosti, nedotýkajte sa 
jeho povrchu, pretože môže byť horúci. 

• Neblokujte ventilačné otvory.

Systém reproduktorov
Systém reproduktorov nie je magneticky 
tienený, a preto sa obraz na blízkych 
televíznych prijímačoch môže 
magneticky zdeformovať. V takej situácii 
vypnite televízor, počkajte 15 až 30 minút 
a znova ho zapnite. Ak nedôjde k 
zlepšeniu, premiestnite reproduktory 
ďalej od televízora.

Čistenie krytu
Systém čistite jemnou handričkou mierne 
navlhčenou v slabom roztoku čistiaceho 
prostriedku. Nepoužívajte žiaden typ 
drsnej podušky, čistiaci prášok ani 
rozpúšťadlo ako napríklad riedidlo, 
benzín alebo alkohol.

Riešenie problémov
1 Skontrolujte, či sú napájací kábel 

a reproduktorové káble správne 
a bezpečne zapojené.

2 V kontrolnom zozname nižšie 
vyhľadajte svoj problém a vyriešte 
ho podľa uvedených pokynov.
Ak problém pretrváva, obráťte sa 
na najbližšieho predajcu produktov 
spoločnosti Sony.

Ak sa na displeji zobrazí text PROTECT
Okamžite odpojte napájací kábel a po 
zmiznutí textu PROTECT skontrolujte 
nasledujúce skutočnosti.
• Nastal medzi pólmi + a – 

reproduktorových káblov skrat?
• Sú ventilačné otvory na zadnej 

strane systému niečím zakryté?
Keď po kontrole skutočností 
uvedených vyššie nenájdete žiadne 
chyby, znova pripojte napájací 
kábel a zapnite systém. Ak problém 
pretrváva, obráťte sa na najbližšieho 
predajcu produktov spoločnosti Sony.
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Všeobecné

Po zapojení napájacieho kábla sa na 
displeji zobrazí ukážka, aj keď systém 
nie je zapnutý.
Kým je systém vypnutý, jedenkrát stlačte 
tlačidlo DISPLAY. Ukážka zmizne.
Systém sa nezapne.
Je zapojený napájací kábel?
Systém sa neočakávane prepol do 
pohotovostného režimu.
Nie je to porucha. Keď sa systém nepoužíva 
a nereprodukuje zvukový signál, približne 
po 30 minútach sa automaticky prepne do 
pohotovostného režimu. Pozrite si časť 
Vypnutie funkcie automatického prepnutia 
do pohotovostného režimu (str. 27).
Neprehráva sa zvuk.
• Nastal medzi pólmi + a – 

reproduktorových káblov skrat?
• Používate iba dodané reproduktory?
• Sú ventilačné otvory na zadnej strane 

systému niečím zakryté?
Zvuk sa reprodukuje len z jedného 
kanálu alebo je hlasitosť ľavého 
a pravého kanálu nevyvážená.
• Umiestnite reproduktory čo 

najsymetrickejšie.
• Pripojte iba dodané reproduktory.
Je počuť silné bzučanie alebo šum.
• Premiestnite systém ďalej od 

zdrojov šumu.
• Zapojte systém do inej nástennej 

elektrickej zásuvky.
• K napájaciemu káblu pripojte filter 

šumu (dostupný samostatne).
Nefunguje diaľkový ovládač.
• Odstráňte všetky prekážky medzi 

diaľkovým ovládačom a snímačom 
diaľkového ovládača na jednotke 
a premiestnite jednotku ďalej od 
žiariviek.

• Namierte diaľkový ovládač na snímač 
na systéme.

• Presuňte diaľkový ovládač bližšie 
k systému.

Okrem tlačidla ?/1 nefungujú žiadne 
tlačidlá na jednotke a na displeji sa 
zobrazuje text CHILD LOCK.
Zapli ste funkciu detskej zámky. 
Ak chcete detskú zámku vypnúť, podržte 
tlačidlo x na jednotke, kým sa na displeji 
nezobrazí hlásenie CHILD LOCK OFF.

Prehrávač diskov CD alebo MP3

Zvuk je trhaný alebo sa neprehráva disk.
• Utrite disk dočista a vložte ho naspäť.
• Presuňte systém na miesto, ktoré nie 

je vystavené vibráciám (napríklad na 
stabilný podstavec).

• Premiestnite reproduktory ďalej 
od systému alebo ich položte na 
samostatné podstavce. Pri vysokej 
hlasitosti môžu vibrácie reproduktora 
spôsobovať trhané prehrávanie zvuku.

Prehrávanie sa nespustí od prvej skladby.
Opakovane stláčajte tlačidlo PLAY MODE, 
kým nezmizne text PGM aj SHUF, čím 
obnovíte normálne prehrávanie.
Spustenie prehrávania trvá dlhšie než 
zvyčajne.
Nasledujúce okolnosti môžu predĺžiť čas 
potrebný na spustenie prehrávania:
– disk nahratý so zložitou stromovou 

štruktúrou,
– disk nahratý v režime viacerých relácií,
– nefinalizovaný disk (disk, na ktorý 

možno pridávať údaje),
– disk s veľkým počtom priečinkov.
Zásobník diskov sa neotvára a zobrazuje 
sa text LOCKED.
Obráťte sa na predajcu produktov 
spoločnosti Sony alebo miestne autorizované 
servisné stredisko spoločnosti Sony.
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Zariadenie USB

Pripojené zariadenie USB nemožno nabiť.
Vyberte inú funkciu než funkciu ladenia alebo 
zapnite napájanie prehrávača diskov CD 
alebo zariadenia USB. Pozrite si časť Zlepšenie 
výkonu pri načítavaní diskov (str. 27).
Nemožno spustiť prenos do 
zariadenia USB.
Mohli sa vyskytnúť nasledujúce problémy.
– Zariadenie USB je plné.
– Počet súborov a priečinkov v zariadení 

USB dosiahol maximum.
– Zariadenie USB je chránené proti zápisu.
Prenos sa zastavil pred dokončením.
• Používate nepodporované zariadenie 

USB. Na príslušných webových lokalitách 
vyhľadajte informácie o kompatibilných 
zariadeniach USB (str. 12).

• Zariadenie USB nie je správne 
naformátované. Informácie 
o formátovaní nájdete v návode 
na použitie zariadenia USB.

• Vypnite systém a odpojte zariadenie 
USB. Ak je zariadenie USB vybavené 
spínačom napájania, po odpojení od 
systému ho vypnite a znova zapnite. 
Potom znova uskutočnite prenos.

• Ak ste niekoľkokrát opakovane 
presúvali a vymazávali súbory, 
štruktúra súborov v zariadení USB sa 
fragmentovala. Informácie o riešení 
tohto problému nájdete v návode na 
použitie zariadenia USB.

Pri prenose hudby do zariadenia USB sa 
vyskytla chyba.
• Používate nepodporované zariadenie 

USB. Na príslušných webových lokalitách 
vyhľadajte informácie o kompatibilných 
zariadeniach USB (str. 12).

• Vypnite systém a odpojte zariadenie 
USB. Ak je zariadenie USB vybavené 
spínačom napájania, po odpojení od 
systému ho vypnite a znova zapnite. 
Potom znova uskutočnite prenos.

• Zariadenie USB ste počas prenosu 
súborov odpojili alebo vypli. Odstráňte 
čiastočne prenesený súbor a zopakujte 
prenos. Ak sa problém nevyriešil, 
zariadenie USB môže byť poškodené. 
Informácie o riešení tohto problému 
nájdete v návode na použitie 
zariadenia USB. 

Súbory alebo priečinky v zariadení USB 
nemožno vymazať.
• Skontrolujte, či zariadenie USB nie 

je chránené proti zápisu.
• Zariadenie USB ste počas vymazávania 

odpojili alebo vypli. Odstráňte 
čiastočne vymazaný súbor. Ak sa 
problém nevyriešil, zariadenie USB 
môže byť poškodené. Informácie 
o riešení tohto problému nájdete 
v návode na použitie zariadenia USB. 

Používate podporované 
zariadenie USB?
Po pripojení nepodporovaného zariadenia 
USB sa môžu vyskytnúť problémy. 
Na príslušných webových lokalitách 
vyhľadajte informácie o kompatibilných 
zariadeniach USB (str. 12).
Zobrazí sa text OVER CURRENT.
Zistil sa problém s úrovňou elektrického 
prúdu z portu  (USB). Vypnite 
systém a vyberte zariadenie USB 
z portu (USB). Skontrolujte, 
či je zariadenie USB v poriadku. 
Neprehráva sa zvuk.
Zariadenie USB nie je správne pripojené. 
Vypnite systém, znova pripojte zariadenie 
USB, zapnite systém a skontrolujte, 
či sa na displeji rozsvietil indikátor 
USB MEMORY.
Zvuk je zašumený, trhaný alebo skreslený.
• Vypnite systém, znova pripojte 

zariadenie USB a zapnite systém.
• Šum alebo skreslený zvuk môžu 

obsahovať už samotné hudobné údaje. 
Šum sa mohol pridať počas prenosu. 
Odstráňte súbor a skúste prenos 
zopakovať.

• Pri kódovaní zvukového súboru sa 
použilo nastavenie nízkej bitovej 
rýchlosti. Do zariadenia USB odošlite 
súbory kódované s vyššou bitovou 
rýchlosťou.

Zariadenie USB nemožno pripojiť 
k portu  (USB).
Zariadenie USB pripájate opačne. Pripojte 
zariadenie USB správnym spôsobom.

010COV.book  Page 25  Tuesday, April 5, 2011  2:23 PM



26SK

názov súboru [\\mum-9577\IMP\Deepali\Sony\MHC-EX\GPM QA\SK\Sony_MHC-
EX_DTP\MHCEX99_88_66_900_700_600_4267386121\01_FM_SK\060ADD.fm]

obálka: vľavo

MHC-EX99/EX88/EX66/EX900/EX700/EX600
4-267-386-12(1)

Zobrazenie textu READING alebo 
spustenie prehrávania trvá dlho.
Čítanie môže trvať dlho v nasledujúcich 
prípadoch.
– V zariadení USB je uložených veľa 

priečinkov alebo súborov.
– Štruktúra súborov je veľmi zložitá.
– Pamäťová kapacita je nadmerne veľká.
– Interná pamäť je fragmentovaná.
Spoločnosť Sony odporúča dodržať 
nasledujúce pokyny.
– Celkový počet priečinkov v zariadení 

USB: najviac 100
– Celkový počet súborov v priečinku: 

najviac 100

Chybné zobrazenie.
• Hudobné údaje odošlite do zariadenia 

USB znova, pretože údaje uložené 
v zariadení USB sa mohli poškodiť.

• Systém dokáže zobraziť iba 
alfanumerické znakové kódy. 
Iné znaky sa nezobrazujú správne.

Zariadenie USB sa nerozpoznalo.
• Vypnite systém, znova pripojte 

zariadenie USB a zapnite systém.
• Na príslušných webových lokalitách 

vyhľadajte informácie o kompatibilných 
zariadeniach USB (str. 12).

• Zariadenie USB nefunguje správne. 
Informácie o riešení tohto problému 
nájdete v návode na použitie 
zariadenia USB.

Nespustí sa prehrávanie.
• Vypnite systém, znova pripojte 

zariadenie USB a zapnite systém.
• Na príslušných webových lokalitách 

vyhľadajte informácie o kompatibilných 
zariadeniach USB (str. 12).

• Stlačením tlačidla N (alebo NX na 
jednotke) spustite prehrávanie.

Prehrávanie sa nespustí od prvej skladby.
Opakovane stláčajte tlačidlo PLAY MODE, 
kým nezmizne text PGM aj SHUF, čím 
obnovíte normálne prehrávanie.

Nemožno prehrávať súbory.
• Zvukový súbor nemá príponu .mp3, 

.wma, .m4a, .mp4 ani .3gp.
• Zvukový súbor pozostáva 

z viacerých stôp.
• Súbor je videosúborom.
• Údaje nie sú uložené vo formáte MP3, 

WMA ani AAC.
• Údaje sú uložené v bezstratovom 

formáte WMA alebo AAC.
• Ukladacie zariadenia USB 

naformátované pomocou iných 
systémov súborov než FAT16 alebo 
FAT32 sa nepodporujú.*

• Ak používate ukladacie zariadenie USB 
rozdelené na oblasti, prehrávať možno 
len súbory uložené v prvej oblasti.

• Prehrávanie je možné až po ôsmu 
úroveň.

• Priečinkov je viac než 255.
• Súborov je viac než 5000.
• Nemožno prehrávať súbory, ktoré 

sú šifrované, chránené heslom atď.
* Tento systém podporuje systémy súborov 

FAT16 a FAT32, ale niektoré ukladacie 
zariadenia USB nemusia podporovať všetky 
tieto systémy FAT. Podrobné informácie 
nájdete v návode na použitie jednotlivých 
ukladacích zariadení USB alebo sa obráťte 
na ich výrobcu.

Ladič rozhlasových staníc

Je počuť silné bzučanie alebo šum, 
prípadne nemožno prijímať stanice. 
(Na displeji bliká indikátor TUNED 
alebo ST.)
• Správne zapojte anténu.
• Zmeňte umiestnenie a otočenie antény 

tak, aby ste dosiahli dobrý príjem.
• Antény umiestnite ďalej od 

reproduktorových káblov, napájacieho 
kábla a kábla USB, aby ste predišli šumu.

• Ak sa dodaná anténa AM odpojila od 
plastového podstavca, obráťte sa na 
najbližšieho predajcu produktov 
spoločnosti Sony.

• Vypnite elektrické zariadenia 
v blízkosti.
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Zmena intervalu ladenia v pásme AM
(Neplatí pre modely predávané v Európe, 
Rusku a Saudskej Arábii.)
Interval ladenia v pásme AM je z výroby 
predvolene nastavený na hodnotu 9 kHz 
alebo 10 kHz.
1 Nalaďte ľubovoľnú stanicu v pásme 

AM a vypnite systém.

2 Stlačením tlačidla DISPLAY 
zobrazte čas.

3 Podržte stlačené tlačidlo TUNING + na 
jednotke a stlačte tlačidlo ?/1 na 
jednotke.
Všetky predvolené stanice v pásme AM 
sa vymažú. Ak chcete obnoviť 
predvolený výrobný interval, zopakujte 
uvedený postup.

Zlepšenie výkonu pri načítavaní diskov
Pomocou funkcie správy napájania 
prehrávača diskov CD alebo zariadenia 
USB zapnite napájanie prehrávača diskov 
CD alebo zariadenia USB. Pri predvolenom 
nastavení je napájanie prehrávača diskov 
CD alebo zariadenia USB vypnuté.
1 Opakovaným stláčaním tlačidla 

FUNCTION vyberte funkciu CD.

2 Stlačením tlačidla ?/1 vypnite 
systém.

3 Keď prestane blikať text STANDBY, 
stlačením tlačidla DISPLAY zobrazte 
čas. Potom stlačte tlačidlo ?/1 na 
jednotke a zároveň podržte stlačené 
tlačidlo x na jednotke. 
Zobrazí sa text CD/USB PWR ON. 
Zapnutím napájania prehrávača diskov 
CD alebo zariadenia USB skrátite čas 
prístupu k disku a zlepšíte výkon pri 
jeho načítavaní.
Ak sa po zapnutí napájania prehrávača 
diskov CD alebo zariadenia USB zhorší 
príjem ladiča rozhlasových staníc, 
obnovte predvolené nastavenie.

Napájanie prehrávača diskov CD alebo 
zariadenia USB vypnete zopakovaním 
tohto postupu, kým sa nezobrazí text 
CD/USB PWR OFF. Po vypnutí 
napájania prehrávača diskov CD 
alebo zariadenia USB v režime ladiča 
rozhlasových staníc sa zariadenie USB 
nebude napájať a aj napriek pripojeniu 
ho systém nerozpozná a nebude nabíjať.

Obnovenie výrobných nastavení systému
Ak systém naďalej nefunguje správne, 
obnovte jeho výrobné nastavenia. 
Výrobné nastavenia systému nemôžete 
obnoviť v režime úspory energie.
Predvolené výrobné nastavenia jednotky 
obnovte pomocou tlačidiel na jednotke.
1 Odpojte a znova zapojte napájací 

kábel a potom zapnite systém.

2 Súčasne stlačte tlačidlá x, 
FUNCTION a ?/1.
Odstránia sa všetky nastavenia 
nakonfigurované používateľom, 
napríklad nastavenia predvolených 
rozhlasových staníc, časovača 
alebo času.

Vypnutie funkcie automatického 
prepnutia do pohotovostného režimu
Systém je vybavený funkciou 
automatického prepnutia do 
pohotovostného režimu. Vďaka tejto 
funkcii sa systém približne po 30 minútach 
automaticky prepne do pohotovostného 
režimu v prípade, že sa nepoužíva 
a nereprodukuje zvukový signál.
Pri predvolenom nastavení je 
funkcia automatického prepnutia 
do pohotovostného režimu zapnutá.
Funkciu automatického prepnutia 
do pohotovostného režimu vypnite 
pomocou tlačidiel na jednotke.
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Keď je systém zapnutý, podržte 
stlačené tlačidlo ?/1, kým sa 
nezobrazí text AutoSTBY OFF.
Ak chcete túto funkciu zapnúť, zopakujte 
celý postup, kým sa nezobrazí text 
AutoSTBY ON.

Poznámky
• Približne dve minúty pred prepnutím do 

pohotovostného režimu začne na displeji 
blikať hlásenie AUTOSTBY.

• Funkcia automatického prepnutia do 
pohotovostného režimu nie je k dispozícii 
v režime ladenia rozhlasových staníc FM a AM.

• Systém sa nemusí automaticky prepnúť do 
pohotovostného režimu v nasledujúcich 
prípadoch:
– po zistení zvukového signálu,
– po pripojení zariadenia USB,
– počas prehrávania zvukových skladieb 

alebo súborov,
– kým je aktívny časovač prehrávania alebo 

spánku.

Hlásenia

Počas prevádzky môže na displeji blikať 
alebo sa zobraziť niektoré z nasledujúcich 
hlásení.

COMPLETE
• Operácia predvolenia rozhlasových 

staníc sa normálne ukončila.
• Zvukový súbor alebo priečinok 

v zariadení USB sa vymazal.

DATA ERROR
Pokúsili ste sa prehrať neprehrateľný 
súbor uložený v zariadení USB.

DEVICE ERROR
Zariadenie USB sa nerozpoznalo alebo ste 
pripojili neznáme zariadenie (str. 25, 26).

DEVICE FULL
Zariadenie USB je plné.

ERASE ERROR
Vymazávanie zvukových súborov alebo 
priečinkov v zariadení USB zlyhalo.

FATAL ERROR
Počas prenosu alebo vymazávania 
zvukových súborov alebo priečinkov 
uložených v zariadení USB sa zariadenie 
USB odpojilo.

FOLDER FULL
Počet priečinkov v zariadení USB 
dosiahol maximum.

FULL
Pokúsili ste sa naprogramovať viac než 
25 skladieb alebo súborov (krokov).

LOCKED
Zásobník diskov sa neotvára. Obráťte 
sa na najbližšieho predajcu produktov 
spoločnosti Sony.
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NO DISC
V prehrávači sa nenachádza disk alebo 
ste vložili disk, ktorý nemožno prehrať.

NO MEMORY
V zariadení USB nie je vložené pamäťové 
médium zodpovedajúce pamäti vybratej 
na prehrávanie alebo prenos.

NO STEP
Všetky naprogramované skladby sa 
vymazali.

NO SUPPORT
Pripojili ste nepodporované 
zariadenie USB.

NO TRACK
Zo zariadenia USB sa v systéme nenačítal 
prehrateľný súbor.

NOT USED
Pokúsili ste sa vykonať špecifickú 
operáciu v situácii, v ktorej je táto 
operácia zakázaná.

NoDEVICE
Nepripojili ste žiadne zariadenie USB 
alebo sa pripojené zariadenie USB 
zastavilo.

OVER
Pri stláčaní tlačidla M počas 
prehrávania alebo pozastavenia 
ste dosiahli koniec disku.

OVER CURRENT
Zistil sa nadprúd z portu  (USB).

PROTECT
Ak sa zobrazí toto hlásenie, pozrite si 
postup uvedený v časti Ak sa na displeji 
zobrazí text PROTECT (str. 23).

PROTECTED
Pokúsili ste sa preniesť alebo vymazať 
súbory zo zariadenia USB chráneného 
proti zápisu.

PUSH SELECT
Počas operácie časovača ste sa pokúsili 
nastaviť čas alebo časovač.

PUSH STOP
• Počas prehrávania ste stlačili tlačidlo 

PLAY MODE.
• Stlačili ste tlačidlá, ktoré možno 

používať iba pri zastavenom 
prehrávaní.

READING
• Systém číta informácie o disku. 

Niektoré tlačidlá nereagujú.
• Systém rozpoznáva zariadenie USB.

REC ERROR
Prenos sa nespustil, po určitom čase 
sa zastavil alebo sa nemohol vykonať 
(str. 25).

REMOVED
Odpojili ste zariadenie USB.

SET CLOCK
Nie je nastavený čas a pokúsili ste 
sa vybrať časovač.

SET TIMER
Nie je nastavený časovač prehrávania 
a pokúsili ste sa ho vybrať.

TIME NG
Čas začatia a ukončenia časovača 
prehrávania je rovnaký.

TRACK FULL
Počet súborov v zariadení USB dosiahol 
maximum.
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Technické parametre

Hlavná jednotka

Zosilňovač
Nasledujúce údaje boli namerané 
pri striedavom prúde 127 V, 
60 Hz (mexický model)
Nasledujúce údaje boli namerané 
pri striedavom prúde 220 V, 
50/60 Hz (argentínsky model)
Nasledujúce údaje boli namerané 
pri striedavom prúde 230 V, 
50/60 Hz (ostatné modely)

MHC-EX99/EX900
Predný reproduktor:
Výstupný výkon (nominálny):

80 W + 80 W (pri 3 Ω, 1 kHz, 1 % 
celkového harmonického skreslenia)

Efektívny výstupný výkon (referenčný):
135 W + 135 W (na kanál pri 3 Ω, 1 kHz)

Basový reproduktor:
Efektívny výstupný výkon (referenčný):

200 W (pri 8 Ω, 100 Hz)

MHC-EX88/EX700
Výstupný výkon (nominálny):

120 W + 120 W (pri 4 Ω, 1 kHz, 1 % 
celkového harmonického skreslenia)

Efektívny výstupný výkon (referenčný):
200 W + 200 W (na kanál pri 4 Ω, 1 kHz)

MHC-EX66/EX600
Výstupný výkon (nominálny):

50 W + 50 W (pri 4 Ω, 1 kHz, 1 % 
celkového harmonického skreslenia)

Efektívny výstupný výkon (referenčný):
90 W + 90 W (na kanál pri 4 Ω, 1 kHz)

Vstupy
DVD/PC IN L/R (fonografické konektory):

citlivosť 700 mV, impedancia 22 kΩ

Výstupy
PHONES (stereofónny minikonektor): 

podporuje slúchadlá s impedanciou 
minimálne 8 Ω

SPEAKERS: 
MHC-EX99/EX900: impedancia 3 Ω
MHC-EX88/EX700/EX66/EX600: 
impedancia 4 Ω

SUBWOOFER (iba model 
MHC-EX99/EX900): 

impedancia 8 Ω

USB
Podporovaná bitová rýchlosť:

MP3 (MPEG 1 Audio Layer-3): 
32 kb/s – 320 kb/s, premenlivá bitová 
rýchlosť
WMA: 48 kb/s – 192 kb/s
AAC: 48 kb/s – 320 kb/s

Vzorkovacie frekvencie:
MP3 (MPEG 1 Audio Layer-3): 
32, 44,1 alebo 48 kHz
WMA: 44,1 kHz
AAC: 44,1 kHz

Port  (USB): 
Maximálny prúd: 500 mA
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Prehrávač diskov CD
Systém: 

systém na prehrávanie kompaktných 
diskov a digitálneho zvuku

Vlastnosti laserovej diódy
Trvanie žiarenia: nepretržité
Výstupný výkon lasera*: menej 
ako 44,6 μW
* Tento výkon je hodnota nameraná 

vo vzdialenosti 200 mm od povrchu 
objektívu na bloku optickej prenosky 
s clonou 7 mm.

Frekvenčný rozsah: 20 Hz – 20 kHz
Pomer signálu a šumu: viac ako 90 dB
Dynamický rozsah: viac ako 88 dB

Ladič rozhlasových staníc
Stereofónny príjem v pásme FM, 
superheterodynový ladič staníc FM a AM
Anténa:

Drôtová anténa FM
Rámová anténa AM

Ladenie v pásme FM:
Ladiaci rozsah:

87,5 MHz – 108,0 MHz 
(s krokom po 50 kHz)

Medzifrekvencia: 
200, 250, 300, 350 alebo 400 kHz

Ladenie v pásme AM:
Ladiaci rozsah
Latinskoamerické modely:

530 kHz – 1710 kHz 
(s krokom po 10 kHz)
531 kHz – 1710 kHz 
(s krokom po 9 kHz)

Európske, ruské a saudskoarabské modely:
531 kHz – 1602 kHz 
(s krokom po 9 kHz)

Ostatné modely:
531 kHz – 1602 kHz 
(s krokom po 9 kHz)
530 kHz – 1610 kHz 
(s krokom po 10 kHz)

Medzifrekvencia: 400 kHz

Reproduktor

Predný reproduktor 

SS-EX99 pre model MHC-EX99
SS-EX900 pre model MHC-EX900
SS-EX88 pre model MHC-EX88
SS-EX700 pre model MHC-EX700
Systém reproduktorov: 

dvojsmerný systém reproduktorov 
s dvoma ovládačmi, odraz nízkych 
tónov

Jednotka reproduktora:
Reproduktor na prenos nízkych tónov: 
180 mm, kónický typ
Reproduktor na prenos vysokých 
tónov: 40 mm, lievikovitý typ

Menovitá impedancia:
MHC-EX99/EX900: 3 Ω
MHC-EX88/EX700: 4 Ω

Rozmery (Š x V x H): 
približne 230 mm × 340 mm × 210 mm

Hmotnosť: približne 3,0 kg
Počet: 2 kusy

SS-EX66 pre model MHC-EX66
SS-EX600 pre model MHC-EX600
Systém reproduktorov: 

dvojsmerný systém reproduktorov 
s dvoma ovládačmi, odraz nízkych 
tónov

Jednotka reproduktora:
Reproduktor na prenos nízkych tónov: 
150 mm, kónický typ
Reproduktor na prenos vysokých 
tónov: 40 mm, lievikovitý typ

Menovitá impedancia: 4 Ω
Rozmery (Š x V x H): 

približne 202 mm × 306 mm × 210 mm
Hmotnosť: približne 2,5 kg
Počet: 2 kusy
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Basový reproduktor 

SS-WG900 pre model MHC-EX99/EX900
Systém reproduktorov: 

systém basového reproduktora, odraz 
nízkych tónov

Jednotka reproduktora:
Basový reproduktor: 200 mm, 
kónický typ

Menovitá impedancia: 8 Ω
Rozmery (Š x V x H): 

približne 282 mm × 306 mm × 295 mm
Hmotnosť: približne 4,6 kg
Počet: 1 kus

Všeobecné
Požiadavky na napájanie

Mexický model:
striedavý prúd 127 V, 60 Hz
Európske, argentínske a ruské modely:
striedavý prúd 220 V – 240 V, 50/60 Hz
Ostatné modely:
striedavý prúd 120 V – 240 V, 50/60 Hz

Spotreba energie
MHC-EX99/EX900: 85 W
(0,5 W v režime úspory energie)
MHC-EX88/EX700: 70 W
(0,5 W v režime úspory energie)
MHC-EX66/EX600: 45 W
(0,5 W v režime úspory energie)

Rozmery (Š x V x H) (bez reproduktorov):
približne 210 mm × 312 mm × 375 mm

Hmotnosť (bez reproduktorov)
MHC-EX99/EX900/EX88/EX700: 
približne 3,8 kg
MHC-EX66/EX600: približne 3,6 kg

Počet hlavných jednotiek: 1 kus

Dodané príslušenstvo: diaľkový ovládač (1), 
batérie R6 (veľkosť AA) (2), drôtová anténa 
FM/rámová anténa AM (1)

Dizajn a technické údaje podliehajú zmenám 
aj bez predchádzajúceho upozornenia.

Príkon v pohotovostnom režime: 0,5 W
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Likvidácia starých elektrických a elektronických zariadení (Platí v Európskej únii 
a ostatných európskych krajinách so zavedeným separovaným zberom)

Tento symbol na výrobku alebo obale znamená, že s výrobkom nemôže byť nakladané ako 
s domovým odpadom. Miesto toho je potrebné ho doručiť do vyhradeného zberného miesta 
na recykláciu elektrozariadení. Tým, že zaistíte správne zneškodnenie, pomôžete zabrániť 
potencionálnemu negatívnemu vplyvu na životné prostredie a ľudské zdravie, ktoré by 
v opačnom prípade hrozil pri nesprávnom nakladaní s týmto výrobkom. Recyklácia materiálov 
pomáha uchovávať prírodné zdroje. Pre získanie ďalších podrobných informácií o recyklácii 
tohoto výrobku kontaktujte prosím váš miestny alebo obecný úrad, miestnu službu pre zber 
domového odpadu alebo predajňu, kde ste výrobok zakúpili.

4-267-386-12(1) (CZ)

\\mum-9577\IMP\Deepali\Sony\MHC-EX\GPM QA\CZ\Sony_MHC-
EX_DTP\MHCEX99_88_66_900_700_600_4267386121\01_FM_CZ\070BCO.fm

masterpage: Bcov

MHC-EX99/EX88/EX66/EX900/EX700/EX600
4-267-386-12(1) (CZ)

010COV.book  Page 32  Friday, April 1, 2011  11:47 PM

CZ

Nakládání s nepotřebným elektrickým a elektronickým zařízením (platné v Evropské 
unii a dalších evropských státech uplatňujících oddělený systém sběru)

Tento symbol umístěný na výrobku nebo jeho balení upozorňuje, že by s výrobkem po 
ukončení jeho životnosti nemělo být nakládáno jako s běžným odpadem z domácnosti. Místo 
toho by měl být odložen do sběrného místa určeného k recyklaci elektronických výrobků 
a zařízení. Dodržením této instrukce zabráníte negativním dopadům na životní prostředí 
a zdraví lidí, které naopak může být ohroženo nesprávným nakládáním s výrobkem při jeho 
likvidaci. Recyklováním materiálů, z nichž je výrobek vyroben, pomůžete zachovat přírodní 
zdroje. Pro získání dalších informací o recyklaci tohoto výrobku kontaktujte prosím místní 
orgány státní správy, místní firmu zabezpečující likvidaci a sběr odpadů nebo prodejnu, v níž 
jste výrobek zakoupili.
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Nakládání s nepotřebným elektrickým a elektronickým zařízením (platné v Evropské 
unii a dalších evropských státech uplatňujících oddělený systém sběru)

Tento symbol umístěný na výrobku nebo jeho balení upozorňuje, že by s výrobkem po 
ukončení jeho životnosti nemělo být nakládáno jako s běžným odpadem z domácnosti. Místo 
toho by měl být odložen do sběrného místa určeného k recyklaci elektronických výrobků 
a zařízení. Dodržením této instrukce zabráníte negativním dopadům na životní prostředí 
a zdraví lidí, které naopak může být ohroženo nesprávným nakládáním s výrobkem při jeho 
likvidaci. Recyklováním materiálů, z nichž je výrobek vyroben, pomůžete zachovat přírodní 
zdroje. Pro získání dalších informací o recyklaci tohoto výrobku kontaktujte prosím místní 
orgány státní správy, místní firmu zabezpečující likvidaci a sběr odpadů nebo prodejnu, v níž 
jste výrobek zakoupili.




